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Tota mai múltú íntindü con
trarii noştri córda maghiarisării;
t o t á  m g,] jjjayfl piafo oii+oauiOrt î u iu ,

cu car a pretindü faţă cu tótá 
lumea, că aici în Ungaria şi Tran
silvania numai desvoltarea limb ei 
şi culturei maghiare este îndrep
tăţită.

Acum suntü la rendű Nemţii 
din Pesta.

Pănă ac}í au isbutită ocâr- 
muitorii unguri a face ca se nu 
mai fiă în Budapesta nici o şctflă 
cu limba de propunere nemţescă. 
Acum nu voru se mai sufere nici 
măcaru unu teatru germanü, nici 
chiar societăţi ambulante de co
medianţi ş. a. germane, cu tóté 
că în Pesta trăescu aprópe 100,000 
de Nemţi.

Representanţa oraşului, după 
multe dispute, dădu-se voiă ca 
se se cládéscá unu nou teatru 
germanii în Budapesta. Din causa 
acésta era mare nemulţămirea în 
tabéra maghiarisátorilorü. Unü 
teatru germanü, îşi c(iceau ei, póte 
se dărîme erăşî peste nópte totü 
ce vomü clădi noi în şcole cu 
limba maghiară peste c}i«

Lucrul a era înse gingaşă, căci 
ce ar fi cjisu lumea civilisată şi 
mai alesü aliaţii din Germania 
când ar fi au4itu, că Maghiarilorü 
le este irică de unü teatru ger
manü în Pesta? Unde remânea 
vitejia şi cavalerismulü, cu care 
se totü laudă ei?

Apoi mai era încă de a se 
avé în vedere unü lucru forte 
uríciosü.

Pici tu Maghiare, că ţii aşa 
de multü la Nemţi şi la prietinia 
lorü, 4i°î chiar că sórtea ta e le
gată de a Nâmţului, şi că acesta 
nu póte se aibă unü „forpostü“ 
mai bunü şi mai credinciosü, de-

catü pe Maghiarü; le 4ici tóté 
acestea şi apoi totü tu sé vii şi 
se lövései cu brutalitate în sîm- 
ţulfi naţională, în mândria şi cul
tura naţională a acelora, pe cari
I O  JT8L • y  j. ! '  ss i

tere? tA tmu, la Pu’
Acestă întrebare şi-o va fi 

pusü póte unulü séu altulü dintre 
ómenii dela stăpânirea ungurésca 
şi aşa era p'aci se li-se dea Nem- 
ţiloru din Pesta concesiunea pen
tru unü teatru, ca se fiă pace cu 
aliaţii germani, când étá că iese 
la lumină o fatală petiţiune, ce 
au adresat’o fruntaşii acelora mo- 
narchului, rugándu-lü se spriji- 
néscá causa teatrului germanü.

Acestă petiţiune nu numai că 
era scrisă în limba germană, lu
cru destulü de íngrczitorű pentru 
orî-ce sufietü şovinisttt maghiarü, 
dér se vorbea în ea şi de-o che
mare deosebită a culturei germane 
în capitala Ungariei, chemare, ce 
ar avea-o se o índeplinéscá tea- 
trulü germanü. Lucru şi mai în- 
grozitorü pentru aceia, cari nu 
vreau se scie aici de alta, decátü 
numai de cultura maghiară.

La acesta s’a mai adausü că 
petiţia a fostű adresată Maiestăţii 
Sale la Viena, la cancelaria cabi
netuluî  împerătesc, şi nu pe calea 
ministeriului ungurescü.

Urmarea a fostü, că petiţiunea 
s’a trimisü fără de nici o semnă
tură la ministerulü de interne an- 
gurescü, care a adresat’o cătră 
primăria oraşului, de unde apoi 
a eşitfi în publicitate.

Nu putea se le fiă ceva mai 
bine venitü şoviniştilortt, cari cu 
puţinfl înainte îşi vărsaseră foculü 
în contra Croaţiloră şi a armatei 
comune, decâtă acestă petiţiă, 
adresată cătră „Maiestatea Sa îm- 
părătâscău.

„Trădare în contra naţiunei!“ 
strigară îndată corifeii oposiţiei

[ maghiare şi nu se îmblăniră nici 
după ce baronulG Kochmeister. 
care este în fruntea celorâ sub- 
scrişi, a declaratu, că a subscrisă 
petiţia „fără se o fi cetitu“.

r\ pretinciu ^ ^  faifc
respingă concesiunea, ce a dat’o 
representanţa oraşului pentru în
fiinţarea unui teatru germană în 
Pesta, er 4iarele unguresc! pre- 
gătescu încă de pe acum ôpi- 
niunea publică,“ că nu mai pote 
fi vorba de a se da concesiunea.

Patima <5rbă cu care se trac- 
teză şi acestă afacere în tabăra 
maghiarisătoriloru, lipsa de orî-ce 
moderaţiune în atingerea cu alte 
naţiuni, numai o prevestire a bine 
nu pote fi.

în îngâmfarea loru ei prov6că 
tdtă lumea. Odată îi amărescu pe 
Românij altă-dată pe Croaţi, şi ac)Î 
pe Nemţi şi aşa mai departe fără 
sfîrşitQ. Nu vedu ei, că îşi perdă 
simpatiile pretutindenea şi că suntu 
o mică naţiune, care numai prin 
respectarea cea mai sinceră a drep- 
turiloru şi libertăţii tuturoru ce
lorlalte naţiuni se pote susţine ?

CRONICA POLITICA,
—  19 (Bl) Iulie.

—Se ̂ ioe: nebunulă aruncă în fântână 

o p̂ tră, pe oare 4e°© înţelepţi nu o potG 
scote. Cam aşa s’a întâmplata şi ou de- 

monstraţiunile din Mume. După cum 
iese acum la ivâlâ, chiar d̂in însă-şl 

informaţiunile unoră foi unguresci, — 

nu Croaţii au fostu cei ce au produsu 

scandalurile din Fiume cu ocasia pe- 

trecerei Maiestăţii Sale acolo, oi nisce 
ştrengari de pe strade, probabilii din se

minţia lui Arpad şi a lui Lewi, oari de 

măniă, că Croaţii nu s’au înfăţişată îna
intea Majestăţii Sale ou pinteni la căl

câie şi ou pene de cocoşă în pălăriă şi 

n’au strigată „eljen“, ci 1’fi.u întimpinată 

pe monarehă în limba loră naţională ou

strigăte de „Jivio“ — s’au apucată sS-şi 
verse fooulă dela inimă asupra unorft 
ostaşi croaţi, pe cari i-au insultată pe 

stradă. Maghiaronii dela primăria oră- 
şenâscă din Fiume au sucită lucrulă şi

Fiume au insultată pe ostaşi, oi os

taşii croaţi au insultată pe Maghiari.

De aici a venită totă rőula.
Basată pe raportul Maghiaronilor din 

Fiume, deputatulă Ugrón a atacată în 

dietă pe ofioerii croaţi, ér ofioerii croaţi 

soimă, că prin căpitanulă Uzelao au pro

vocată la duelă pe Ugron, care ínsé n’a 

vrută să primâscă duelulă sub ouvântă, 

că elă ca deputată are dreptulă imuni
tăţii, adeoă póte să vorbâscă în dietă 

cum îi place, fără a fi datoră a da sém& 
cuiva.

Acum s’a amestecată în lucru şi de
putatulă Beöty Akos, care a propusă 

dietei, ca tréba dintre Ugron şi Uselao 

s’o judece comisiuneade imunitate, şi dâoă 

acésta va afla, oă Ugron nu-i datoră să 

primescă duelulă, atunci norooulă lui; 

dér decă comisiunea de imunitate va 

4ioe, că Ugron n’a avută dreptulă să 

vateme ună corpü întregă de oficeri, 
atunci e datoră să le dea satisfacţiunea 

cuvenită şi să primâsoă duelulă.
Propunerea lui Beöthy s’a primită 

şi prin acésta lucrurile s’a încurcată şi 
mai rău.

Acum a păşită la mijlooă însu-şi 

ministrulă ungurescă de honve4i br. Fe- 
jerváry, oare ca generală îşi ţine de da- 

torinţă să apere onórea armatei şi pre

tinde, ca Ugron să dea sémá de vorbele 
vătămăt0re, oe le-a 4 ^  despre armată 

şi să primésoá duelulă, oăoi la din con

tră, elă a declarată, că nici unü césü nu 

mai vré sé fiă ministru. Deórece însă mare 

parte dintre deputaţii unguri nu potă 
vedé în ochi armata comună din causft 

că e germană şi nu e ungurâseă, — e 

lucru firesoă, că aceştia n’ar vré să-lă 

dea pe Ugron pe mâna oficeriloră Croaţi 

şi de aoeea e mai multă ca probabilă, că 
comisia de imunitate se va pronunţa pe

FOILETONUL „GAZ. TRANS.«

Sabia lui Beauharnais.
Naraţiune de E. Schmidt-Weissenfels.

La deputatulă conventului. Tallien 
era mare societate. Totă ce era în Pa- 

risă în tomna anului 1755 dintre nota
bilităţile militare, politice şi altele, se 

arăta cu deosebire în sal6nele elegante 
ale bărbatului aceluia, care ajunsese la 

o mare va4ă prin ataculă său în sala 

deputaţiloră asupra lui Robespierre în

9 Thermidor (27 Iulie) a anului premer- 

gătoră şi prin resturnarea tiranului în
tâmplată după aoeea. Soţia sa, frumosa 

şi tânăra spaniolă Teresia, născută Ca- 
barrus, era regina modei sărbătorită de 

junimea regalistă sâu chiar antijacobină 

ca „Scumpa femeă a lui Thermidor“. 
Deşi era mare lipsă şi scumpete în Pa- 

risă, aşa în câtă pânea devenise ună ast- 
felă de luxă, încâtă fiecare 6spe când 

era invitată undeva la mâsă îşi ducea o 

bucată de pâne în buzunară, totuşi în 

casa lui Tallien nu se băga de sâmă 

nimică despre acesta. Soţia sa era bo

gată şi-i plăcea să ducă o vieţă strălu

cită, care amintea timpulă aristocratică.

Intr’unulă din saldne se danţa. Pri-

veliştea de aici oferia o frumseţe origi
nală prin oostumulă uşoră grecescă, cu 

care erau îmbrăcate damele şi pe lângă 

aoeea domnii în fracuri lungi, ou cravate 

mari şi ţ0păne, cu ună guleră mare albă, 
cu pantaloni pănă la genunchi, cu ghete 

séu şi cu cisme cu turecii resfrânţi. 

Totă lumea era veselă şi glum0ţă; dan- 

ţau cu pasiune, îşi petreceau fără grijă, 

ca şi când ar fi sosită 4’10 ma,i frumóse 
şi ca şi când ar fi fostă pline de bucuriă 

prospectele în viitoră, în urma consti
tuţiei nouă hotărîtă de conventă, 

după care avea să fiă în fruntea guver

nului cinci directori.

„Cetăţ0nau Tallien, căci aşa se 4i* 

cea încă atunci în onórea republicei 

egalităţii, era ca totdéuna în centrală 
festivităţii. Plină de graţiă împărţea 

onorurile cu tânăra, delicată şi spirituală 

damă de Récamier şi cu amabila şi 

frumósa văduvă a generalului de Beau
harnais. Tóté trei au fostă împreună în 

temniţă, tóté trei fură puse în libertate 

abia după căderea lui Robespierre, pe 

dómna de Beauharnais la patru <Ş.ile după 

ce urca bărbatulă ei eşafodulă.
Barras se apropia de aceste trei 

stele, Barras, omulă de petrecere, oo- 

mandantulă sărbătorită, care porunci să

aresteze pe Robespierre în óra sa fatală 
şi apoi imediată a ordonată, ca tribu

nalele de sânge să înceteze cu lucrările 

loră. Elă era însoţită de ună oficeră, 

care purta uniforma francesă de gene

rală de brigădă şi-lă presentâ dameloră 
ca pe generală Bonaparte, cameradulă 

său de răsboiu, care înainte cu trei pă
trare de ană printr’ună bombardamentă, 

smulsese ârăşi Toulonulă din mânile En

glezi lorü.
Damele priviau înstrăinate pe acestă 

óspe. Elă avea o faţă de culórea măs

linia şi ochi străpungători. Era tânără, 

şi cu totă rangulă séu celă înală, era 

abia în vârstă de 20 de ani ; era slabă 
şi mică de statură, ou părulă negr>i, care 

cădea în lungi plete pe céfá, oeea ce 
îi da o înfăţişare sălbatică, pe care o 

mai mărea încă numele său străină şi 
vestea că e corsioană.

„D-ta locuesci acum în Parisă?“ îlă 

întreba dómna casei, pentru ca să-i (Ş̂ică 

o vorbă. „In' concediu, dau, răspunse elă 

perplesă. Apoi urma cu multă energiă: 

„Sunt pusă în disponibilitate, cetăţână, 

şi câtă pe aici era ca să mă ghilotineze“.

Dómna de Beauharmais se íntórse 

cu compătimire cătră elă şi 4*se: »Oe- 

uşoră se schimbă sórtea ómenilorü în

timpulă nostru! Şi soţulă meu a trebuită 
să urce eşafodulă“.

„Sciu, cetăţenă“.

Unü altă domnă, preşedintele con

ventului, Boissy d’Anglas, întrerupse 

conversaţiunea abia începută. Elă vorbi 
cu damele, lăsa pe Barras să-i presen- 

teze pe străinulă şi pe când acela se 

întreţinea vioiă cu dómna Tallien, intra 

preşedintele în conversaţiune cu acesta, 
oare se părea oă îlă interesézá fórte tare. 

Tînărulă generală îi povesti despre starea- 

armatei dela graniţa italiană şi povesti 

ou atâtă fooă, înoâtă figura sa mică şi 

neînsemnată dintr’o dată apăru într’o 
lumină mai avantagi0să.

„Păcată, că n’ai ună comanda mentă 

acolo!“ 4*se Boissy. „Spune-mi nu oo- 
mandezi nici ună corpă de armată?“

„M’au bănuită, fiindcă odată am 

stată în relaţiunl amicale cu Robespierre, 
căruia am să-i mulţămescă primulă avan- 

samentă la Toulon“, răspunse Bonaparte 
năcăjită, „pică pă suntă jacobină. Dér 

nu suntă. Sunt republicană, mai înainte 

de tóté soldată, numai soldată. Acum 
trebue să trândăvesoă aici!“

„Dér cunosc! pe Barras?“

„Acela mi-e binevoitoră, dér nu e 

atotputernică“.
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adresă interpelarea, care e de următo- 

rulü cuprinsă: 1.) Oe posiţiă are de 

gândit sé ia ministrulü de interne faţă 
cu conţinutulti petiţiei şi faţă cu proce- 

derea subscriitoriloră ei? 2). Are minis

trulü de gândă sé permită a se înfiinţa 

aoelü teatru germanü? 8.) Are de gándü 

sé pună sub cea mai strictă pază poli- 
ţien0scă tóté sooietăţile (ambulante de 

jocă şi cântări) germane din Budapesta?

Pe ministrulü de comerciu îlă în

treba Ivor Kaas, deoă are de gándü sé 

mijlocéscá, ca br. Kochmeister, care e 
tot-odată şi magnatü ungurescü, sé fiă 

datü afară din postulü de preşedinte alü 

camerei comerciale din Budapesta şi sé 

încunjure în viitorü de a întră în ast- 

felü de posturi omeni de aceia, cari 

într’o privinţă séu alta ar fi aplicaţi sé 

împedeoe magliiarisarea comerciului ?
La interpelarea acesta a lui Ivor

^  ---
ocasiune.

După Ivor s’a ridicatü Gavrilü 

Ugrón, care îşi esprimâ marea sa indig- 

naţiune, oă unü omü ca Sigismundü Sin- 

ger, care a subscrisü petiţia cătră mo- 

narchă, face pat te din partida guvernului. 

O vooe îi réspunse atunci, că «tocmai 

acum Singer a esitü din acéstá partidă. 

Astfelü Ugrón trebui sé atace pe Singer 
din punctulü de vedere, că este cores

pondenta alü lui „Neue Fr. Presse“, 

despre care 4ise, că e unü 4iar& ou ten
dinţe opuse Ungariei.

pise Ugron, că elü a vé4utü cu 
ochii o petiţia, ce o adresară G-ermanii 

din Budapesta şi cătră ímpératulü Ger

maniei. începu acum Ugron sâ-şi verse 

foculü asupra Germaniei, din causă, că 

acésta, după cum crede elő, se ames

tecă în trebile Maghiarilorü şi nu-i lasă 

pe aceştia, ca sé p0tă maghiarisa în 

ticnă pe Germani. Ou tendinţa acesta a 

Germaniei trebue s’o ciuntămă, 4*se 
Ugron, pentru-că de-i vomü lăsa pe 

Nemţi sé mérgá înainte pe calea lorü, 

atunoi se voră ridica şi Românii din 

România, Serbii din Sérbia şi alţii şi 

vorü pune pedeci Maghiarilorü în calea 
lorú de maghiarisare.

De aceea trebue, 4̂ se Ugron, ca sé 
sé stírpéscá mai íntéiu de tóté institu- 
ţiunile germane din Budapesta şi tóté 

tendinţele de „germanisare“ pentru-că, 
4ise elü, Budapesta trebue sé fiă ungu- 

réscá şi ea are să presinte în micü idea 

naţională maghiară. De aceea interpela 

şi elü pe ministrulü de interne, décá are 

de gándü sé apróbe concesiunea, ce s’a 

datü din partea representanţei orăşenesoi 

din Budapesta de a se înfiinţa teatru 

germană ?
Ministrulü va réspunde şi la acéstá 

interpelare cu altă ocasiune.

— Presa européná se ooupă cu viu 1 

interesă de visita escadrei francese la | 

Kronstadt. Ţarulă Rusiei a profitatü de 

acéstá ocasiune pentru a-şi arăta simpa

tiile sale faţă cu Francia aprópe nici fără o 
reservă. Elü a visitatü escadra francesă, 

a luatü parte la banchetele date în onórea 

acesteia şi în sunetulü marseilesei a toas
tată pentru Francia, pentru preşedintele 

ei Oarnot şi pentru armata francesă.; ba 

a trimisü şi o telegramă de felicitare lui 

Carnotü, arătându-şl simpatiile sale Faţă 

cu Francia. Carnot i-a réspunü totü în 
asemenea sensă. Gervais, comandantulă 

esoadrei francese, s’a esprimatü cătră unü 

corespondentü alü lui „Novoie Vremia“, 

că escadra francesă nu s’a dusă în Ru

sia ou scopulă acela politicü, ce i-lü a- 
tribue presa, dór din primirea ce ’i s’a 

fáoutü acesteia din partea Rusiei, elü

s’a convinsü, că pe lâne’ă ^  ' 
t tea •&"" * &'íverüarneü*'a> 0 ahanţă 
iutre Franoia şi Rusia s’ar pute face u-

şoră. piarele rusesci spună, oă între 

numerósele deputaţiuni, ce s’au dusü la 

Kronstadt pentru a saluta escadra fran
cesă, se afla şi o deputaţiune a presei 

slavice din Austro-Ungaria.

SCIRILE piLEI.
— 19 (31) Iulie.

Noulu fişpanti alü Sibiiului, Thalmann, 
fu instalată alaltăeri, în 29 Iulie. După- 
oe a depusă juréméntulü obicinuită, a 

ţinută o vorbire în limba maghiară, în 
care-şi desvóltá programulă séu. După 

aceea vorbi, în numele oomitatului, proto- 

notarulă comitatensă în limba maghiară. 
Apoi vorbi Dr. Vilhelm în limba ger

mană, Dr. Aurel Brote în limba română 

şi notarulă reg. Zagoni în limba ma

ghiară. Dr. Aurel Brote 4ise între al

tele, că articolulă 44 din legea de na
ţionalitate din 1868, care cu timpulă 

s’a fâoută ilusoriă, doresoe, ca sé fiă 

respectată cu esactitate şi speră, oă ae- 

tualulă fişpană, care a fostă odată mem

bru aiü partidei naţionale, şi care a lup- 

tatü pentru principii analoge cu ale Ro- 

mâniloră, nu va consimţi nici-odată cu 
nerespectarea acestei legi, ci din contră 

se va sili din tóté puterile, ca toţi func
ţionarii sé respeoteze pe deplină dispo- 

ţiunile legei, şi va face, ca sé se ade- 

verescă vechia maximă, că nu poporulü 

este pentru funcţionari, ci funcţionarii 
pentru poporü.

*
* *

Adunarea despărţământului VIII Deva 

alü Asociaţiunei, ce s’a ţinută la 19 
Iulie în Săcărîmbă, după cum ni-se scrie, 

a fostă o adevărată sérbátóre pentru 
Românii din acele părţi. Numérosü po- 

poră s’a presentată la adunare, urmă- 

rindă tóté desbaterile cu celă mai viu

interesă. Bravii Români din Săcărîmbă 

şi-au datü tóté puterile pentru înălţarea 

acestei serbări naţionale şi li-a şi succesü 

pe deplină, oăol cei ce au luată parte 

la adunare, voră aminti cu dragü 4*ua 
acésta. Corulü teologilorü din Sibiiu s’a 
produsü fórte frumosü şi prin frumósele 

sale cântări a rápitü inima poporului.
*

* *
Convocări. Adunarea generală a n Aso

ciaţiunei transilvane“ se va ţine în é 

(16) Augustă şi 4il®le următore în o- 
pidulü Haţegii. — Adunarea generală 
constituantă pentru lărgirea despărţâ- 

méntului Şimleului, la care se va ală

tura în viitorü şi fostulü despărţâmântă 
alü Şomcutei mari alü Asooiaţiunei tran

silvane, este convocată în Selsigă pe 

4iua de 3 Augustü st. n. In aceeaşi 4*86 va 
ţin0 aici şi adunarea generală a Reuniu- 
iltîl iOUiOllux a Q^l a of An e. p ,,ooum

o petrecere. — Adunarea generală a 

despărţâmântului X X X V  ală Asocia
ţiunei Transilvane, de care se ţine cer- 

culă pretorială ală Turdei, Iarei şi Vin- 

ţului de susă, se va ţin0 la 8 Augustü 
n. în Turda vechiâ, cu oare ocasiune se va 

da şi o petrecere de veră. — Adunarea 

constituantă a despărţământului XXI ală 

Asociaţiunei, de care se ţină comunele 
din Cerculü Náséudulü şi Rodnei, se va 

ţinâ la 3 Augustă s. n. în Naseudü. — 

Despărţâmântulă II (Brană) ală Asocia
ţiunei, îşi va ţine adunarea generală la

8 Augustü stilă nou la 3 óre p. m. în 
Branu- Şimonu.

La tóté aceste adunări suntă invi

taţi a lua parte câtă mai mnlţi cărtu

rari şi plugari români.
*

* *
Poporaţia Londrei. Deună4i s’a ter

minată reoenséméntula populaţiei ora

şului Londra. Capitala Angliei, numérá 

â i 5,633.332 de locuitori, adecă cam 

totă atâtă câtă România séu Belgia în- 
trégá. Londra e mai populată decâtă 

Suedia, Portugalia, Elveţia Serbia, Bul

garia, Saxonia, Danemarca, Grecia séu 
Norvegia. De asemenea Londra e mai 

populată decâtă Australia întregă.
*

V SÍS

Coléra in Asia. Din Constantinopolü 
se anunţă, că coléra în Siria şi în Hed- 

jas ia din ce în ce dimensiuni mai 

mari. Cu deosebire băntue coléra în 

Aleppo, Mecca şi în ţinuturile din giurü. 

E temerea, că coléra va străbate şi în 

părţile de mé4á nópte şi apusü, din 

causă, oă carantina musulmană din 

Mecca e fórte slabă. Consiliulü sanitarü 

internaţională din Asia a hotărîtă, că 

corăbiile, ce vină din locurilê  infectate 

de coleră, sé fiă supuse la o strictă ca

rantină.
*

* #

partea lui Ugron şi nu va admite să se 
dea satisfacţiă oficeriloră croaţi. In ca- 

sulă acesta Fejervary, în înţelesulă cu
vântului datti, va trebui să demisioneze 

din postulă de ministru.
Aşaderă ori că Ugron va da satis

facţiă, ori că Fejervary va demisiona, una 

din două trebue să se întâmple. Tota 
lucrula atârnă dela hotărîrea comisiei de 

imunitate, despre oare se 4i°e> °& uu-şl 
va aşterne raportulă său în causa de 

faţă pănâ la tomnă. Dealtmintrelea mulţi 

credă, că Fejervary a dorita încă de 
multă să demisioneze şi că casulă dela 

Fiume ar fi pentru elă numai o ocasiă 

binevenită.
Ori cum ar fi, s’a adeverită şi pici 

proverbulă, că nebunulă aruncă o pâtră 

în fântână, pe care 4eoe înţelepţi nu o 

potă sc6te. Cine ar fi cre4ută, că nisce 
ştrengari de pe strade să fiă în stare a 

iîifuiicrfuflufoeygnatr treia pdiiţiştiî ma- 

ghiaronl din Fiume pănă la cei mai de 

frunte corifei unguresc! din ceta minis
terială ?!

—In şedinţa dela 29 Iulie a dietei un

guresc!, deputatulă Kaas Ivor a făoută 

o interpelaţia în causa teatrului germanii. 

Interpelaţia şi-o începu Kaas cu cuvin

tele: „Trăescă regele, care ca celă din

tâi Maghiară, fără a asculta părerea mi- 

niştriloră, a respinsă cererea, prin care 

în ascunsă fu chiămată în ajutoră în con

tra drepturiloră constituţionale ale na- 

ţiunei maghiare şi în contra naţionali
tăţii maghiare.“

După aoâsta, Ivor arăta cuprinsulă 
petiţiunei Germaniloră, în care se ciice, 

oă înfiinţarea unui teatru germană în 
capitala Ungariei este de lipsă din cause 

politice, pentru cultivarea limbei germane 

în interesulU cetăţeniloru germani şi a ar- 

matei comune. Petiţia nu era adresată 

„Regelui Ungariei“ şi nu era scrisă un* 
guresce, oi nemţesce. Aceste împreju

rări i-au mâhnită pe „patrioţi“ câtă se 

p6te mai tare. Când Ivor Kaas ceti în 

limba germană sfîrşitulă petiţiei, care sună 

astfelă: „Cu cea mai profundă reverinţă- 

rămânemă ai Maiestăţiii vostre imperiale 

supuşi servitori: BaronăFriedrichKoch

meister“, — deputatulă Csanady striga: 

„Acesta este o infamiă!* Despre ală doi
lea iscăiitoră ală petiţiei, Stanislaus 

Lesser, deputatulă Csatar 4ise> că „tre
bue huiduită din ţeră“. Ceialalţi subscrii- 

tori au fostă: Wilhelm Leipziger, Iaoob 

Hirsch şi Sigmund Singer, corăsponden- 

tulă lui „N. Fr. Presse“ şi, după cum 

4ice Ivor, omulă de încredere ală miniş- 

triloră şi ală bărbaţiloră de stată ma

ghiari. După ĉ  Ivor îşi vărsa foculă dela 
inimă asupra tuturoră acestora, cari 

suntă totă atâţia fruntaşi ai Budapestei,

„Cércá, ca prin favórea femeiloră 

sé ajungi ér la loculă cuvenită, gene

rale“, 4ise Boissy surî4ândă. „Dómna de 

Beauharnais are mare influenţă, ea e 
amică bună a lui Barras“.

„Nu-mi place sé linguşescă pe femei!“ 

réspunse junele generală bruscă şi rupse 

conversaţiunea.

Optü 4ile trecură dela sera aceea. 
In odaia sa simplă, în care locuise Bo
naparte de câteva luni, fără nici o func

ţiune în Parisă, şedea elă pe o canapea 
tare şi cetia într’o carte. Trăsurile feţei 

sale erau posomorite, adeseori ochii séi 

ar4étorI rătăciau peste paginile cărţii. 

In fine puse cartea josü, se ridica şi 

începu sé umble cu paşi apăsaţi în süsü 

şi în josü prin odaiă meditânda. Uni

forma sa era descheiată, ăabia sa era 

pe mésá. O lua şi începu sé taiă cu ea 
furiosü prin aerü.

„Blăstămată vi0ţă!“ striga elă. „Ce 
potü eu face cu 3abia acesta, unü co- 

mandamentă îmi trebue! Unü comanda- 

mentü! Aici încă mé voiu ticăloşi şi voi 

flămen4i în cele din urmă!“.

Băga mâna în buzunarulü vestei şi 
soóse câteva asignate*) mototolite de

*) Asignatele (bani de hârtiă) îşi perduseră 

pe atunci valórea lorü.

câte o sută de franci, pe cari le desfă

şura şi le prm cu tristeţe.

„Acesta e totü — nici mácarü atátü, 

cu câtă sé plătescă ună prânză!“ urma 

elă. „Nici doi franci nu facă tóté acestea. 

De unde sé mé mai împrumută ? Ce potă 

sé mai vândă? Iosifă trebue sé-ml tri
mită 0răşl bani!“.

Repede se puse la mesă, pentru ca 
sé scrie o scrisóre fratelui séu la Mar
silia. Acesta se cásétorise cu fiica unui 

neguţătoră de mătăsăriă bogată şi prin 
acésta era în posiţiune, ca sé-i potă tri

mite sume mai mici de bani. Generalulă 

întrerupse gânditoră scrisórea. Fruntea 
lui se încreţi. Scóse din scrinulă mesei 

o epistolă şi o ceti cu neplăoută aten

ţiune. Era cea din urmă ce o primise 

dela miresa lui, Desirée Clary, sora soţiei 

fratelui séu Iosifă, o epistolă plină de 
amoră, în care îlă mustra pentru tăcerea 

sa îndelungată.

„Ea nu va mai primi dela mine nici 

unü rândă!“ murmura elă în tăoere. „Nu 

mé pot gândi la căsătoriă, nu mai vréu 

sé o portă cu vorba, apoi nici că este

o partiă, care sé-ml potă folosi. Mica 

ei avere — la ce-mi va ajuta? Va găsi 

una omă mai potrivită pentru ea, decâtă 
mine. Hai sé-i pui ună capétü!“

Şi în epistola sa oătră Iosifă îi îm

părtăşi scurtă şi brutală, că elă privesce

I relaţiunea cu Desirée ca desfăcută. Fra

tele séu sé-i spună cumnatei sale acésta.

închise epistola, se ridica şi în
cepu din nou sé se primble prin odaiă.

„Voiu părăsi Francia. Voiu căuta 

serviciu la Turci. Trebue sé fac ceva fi

indcă aici n’ajungă la nimică. Nu se în

crede în mine, nici chiar Barras. Ei bine, 
elă e ună flecară, pe care nu mé potă 

rézima. Ha, la Turci voi ave norooă. 
Orientulă îmi aţîţă fantasia. Acolo încă 

e ceva de făcută!“

Din gândirile acestea îlă deştepta o 
bătaiă în uşa odăiei sale. O deschise cu 

curiositate. Ună trimisă ală conventului 

venise cu o epistolă din partea preşe

dintelui Boissy d’Anglas. El desfăcu 

scrisórea.
„Cetăţene generale“ , sta scris în 

acesta, „anunţă-te la comisiunea de rés- 

boiu. Nu te-am uitata şi te-am reco

mandată acolo.“

Bonaparte sări în süsü de buouriă 

şi se grăbi se coréspundá învitărei. In 

catulü alü şâselea din palatulü Tuillerii* 

lor se afla comisiunea de résboiu. Când 

se presentâ aici, îi se spuse că e primita 

erăşl în serviciulă activü.

Afară, pe strade, era nelinisce. Masse 

de poporă umblau înc6oe şi în colo, aşa 

numita „junimea de aură“, mergea în- 

coce şi în colo armată ou bastâne grose 

şi ţinea vorbiri în care înjurau pe Ja- 

cobini. înaintea intrării în sala conven

tului vă4u Bonaparte o astfelă de cetă 
batjocurindă pe deputatulă Cambon. în

dată chema elă garda de grenadiri în 
calitate de generală şi îi porunci ca să 
apere pe celă ameninţată. Elă săvârşi o 

faptă, abia intrândă în serviciu.

In diua următ6re turburările de pe 

strade deveniră şi mai mari. începu o 

rescolă, regaliştii oferiră concursulă loră 

în contra conventului. O armată întrâgă 

se apropia ameninţătoră în oontra a- 

cestora.

Atunci primi Bonaparte o nouâ so

li ă. Ea venea dela Barras, care tocmai 

fu numită din nou comandantă ală tru- 

peloră din Parisă în loculii nesigurului 
Menou şi îi oferi generalului subco- 

manda, pentru ca s$ apere conventulă.
Bonaparte şovăi ună momentă, apoi 

se decise şi se duse la Barras. Elă 

primi decretulă de numire cu asigurarea 

ca să’lă facă generală de divisie, la casa 

decă va învinge pe resculaţî, şi apoi s© 

urca pe cală. încă în noptea aceea îşX
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TazifultL internaţionalii aii* noueloră 
taxe tegrafice române: Unii cuvântă din 
România pentru Germania se plătesce

24.5 centime; la Austro-Ungaria 16,5; 

Belgia 29,0; Bosnia şi Herţegovina 17,0; 

Bulgaria 18,0; Danemarca 29,0 Ispania 

36,5; Insulele Canarii 96,5; Franţa 28,5; 
Algeria 38,5; Senegal 179,5; Britania 

Mare 42,5; Gibraltar 41,0; Grecia şi 
insulele Poros şi Eube 41,0; Insulele 

Greoiei 44,5; Italia 24,5; Luxemburg 
29,0; Mtlta 45,0; Montenegru 21,0; Nor

vegia 40,5; Olanda 29,0; Portugalia 

41,0; Rusia 36.5; Sârbia 13,0; Suedia 

32,5; Elveţia 21.0; Tunisia 38,5; Turcia

40.6 şi Tripolitania 130,5.
*

* *

Petrecere. Măestrii cojooarl din Lu- 

goşă voră da mâne, cu ocasiunea ser
bării patronului lorii, S. Ilie} o petrecere 

cu jocft în grădina otelului „Concordia“ 

din Lugoşă.
»

* *

Lăcuste in Astrachan. Din Astraohan 

(Rusia sudică) se anunţă, că în Dumineoa 

trecută s’a ivita deasupra oraşului Astra

chan unii roiu -grozavii de mare de 

lăouste, care a întuneoata mai multă 

vreme orizontula.

S fîrşitu lu  r e s b o iu lu i  v a m a lii  e u  

R o m â n i a  şi n o u lîi ta r ifu  a u t o n o m  

r o m â n ii .

Mesurile mai noue, ce s’au 
luatu în Yiena, Pesta şi Bucu
resci, ne arata, că resboiulu va- 
malu, începutu între Monarchia 
n6stră şi România, încă din anula 
1886, a luatu în cele din urmă 
unu sferşitii.

In foile oficiale din Yiena şi 
Pesta s’au publicatu trei ordina- 
ţiunî ministeriale, prin cari se de- 
lătură piedecile, ce se aduseseră 
comerciului nostru cu România.

După aceste ordina ţiunî pro
dusele române potu fi importate 
în Austro-Ungaria sub aceleaşi 
condiţiunî ca şi produsele al- 
toru ţeri.

Comerciulu de făină alu mo- 
riloru din Austro-Ungaria cu Re- 
gatulu vecinii este de asemenea 
liberu de ori-ce vamă.

Transitulu de rîmătorî, oi, 
capre şi miei din România e li
beru, fiindu înse supusu disposi- 
ţiuniloru veterinare în fiinţă. In 
sfîrşitu importulă şi esportulu de 
verdeţuri, p6me, plante şi părţi 
de plante este lăsatu liberu, afară 
de obiectele, cari arii pute lăţi

filoxera, cărora li-se aplică dis- 
posiţiunile ordinaţiunei dela 28 
Iunie 1882, Nr. 41,025.

Vitele din România nu se potu 
însŞ importa nici de aici înainte, 
aşa că în privinţa acesta remâne 
totfi. vechea stare de lucruri.

La rîndulu lor îi corpurile le- 
giuitore ale României au votatu 
unu nou tarifu vamalu, care s'a 
şi pusu în aplicare din 4iua de 
29 Iunie st. v.

Gruvernulu românii este hotă- 
rîtu a nu mai încheia convenţiuni 
de comerciu şi de aceea a alcă
tuită unu tarifu vamalu, care în 
genere cuprinde taxe de vamă 
mai scăijute decâtu cele din 1886.

Cetitorii, cari dorescu, se cu- 
noscă cu deameruntulu acestii ta- 
nfii publicatu în „Monitorulu 
oficialiirf alu României, potu se 
şi-lu procure dela tipografia C. 
Grobl din Bucuresci, cu preţuiţi 
de 2 Lei esemplarulu.

Pentru cetitorii noştri, mai a- 
lesu pentru economii şi proprie
tarii din ţinuturile mărginaşe, cari 
susţinu legături comerciale cu Ro
mânia, vomu înşira mai jos taxele 
de vamă ale celoru mai de că- 
peteniă articole de comerciu, cum 
le vedemu arătate în tabela din 
„Monitorii15 :

Taxele de vamă se socotescu 
în Lei noi la 100 de Klg.

Untu prâspetîi, grăsimi, 140 1., 
Vinuri, surogate de vinu în vase 
seu butelii, J00 1., — Alcoolii, 
100 1., — Parafină, ceresină, 240 1.,
— Luminări de parafină şi cere
sină, 400 1., — Cărnuri pr6spete 
şi sărate, 80 1., — Luminări de 
ceră curată, 250 1., — Lemne de 
construcţiă (berne, scânduri ş. a.) 
5 1., — Trăsuri fără arcuri, care, 
bucata 75 1., — Părţi din trăsu
rile fără arcuri şi care, 25 1,, — 
Varu, 11., — Brânzeturi, caşca- 
valuri, 75 1., — Făinuri, atară de 
cea de grâu 5 1., Făină de grâu, 
12 1., — Uleiuri vegetale, 80 1.. — 
Sforă de inu, de cânepă, 72 L, — 
Lucrări de lemnu ordinare, 20 1.,
— Nisipii, pietrişu, 0,10 bani, — 
Lapte, 12 1., — Oue de paseri, 
25 1., — Miere, 25 1., — Olăriă 
de pămentii, 15 1., —  Berbeci, oi, 
capre, miei, capulu 2 1., —  Purcei, 
capulu 0,90 bani, — Cartoiî, 2,501.,
— Ţeseturi de bumbacu neînăl- 
bitu, 50 1., —  Pânză de cânepă 
seu de inii înălbită seu.nu 70 1.,

—  Lemne de focu, 0,25 bani., —• 
Cărbuni de lemnQ, 1.60 1., — 
Trunchiuri de bradă metru cu
bicii, 4 1., —  Grrâulu, secara, po- 
rumbulu, orzulu, ovesulu, meiulii, 
hrişcă suntu scutite de ori-ce taxă.

Esemplu de imitatu.
După Eriulű Sélagíului, iulie 1891.

Rari sunta comunele acele, cari sé 
fi săvârşită o faptă atâta de vrednică de 

laudă, precum a săvârşită comuna ro

mână Eriă-Ghiroltă din comitatulă 

Sélagiului.

Locuitorii acestei comune, la pro

punerea unui Românii bravű, cu numele 

Ioanü Moisa, oare e una plugarii ou 

stare bună în acea comună şi omă în

ţelepţii, au hotărîtă, sé nu mai bea ra
chiu şi prin obligaţiune în scrisă au 

pusü votü, că ei mai multa rachiulü 
acela omorítorü de trupa şi sufleta, care 

ruinézá numele buna, mintea şi averea, 

nu’lă vorii mai bé, cu elü nu voră mai 
trăi, oi vora bó vinü, de vorii căpăta 

vinii, dâoă nu, bó-vorü apă, căci de apă 

nu se voră îmbăta şi nu-şl vora perde 

mintea şi sufletulă, nu’şi vorii omorî 

trupula şi nu-şi vorü nimici numele buna. 
Er cine acesta votă, care Tau întărită 

cu subscrierea numelui, ílü va călca, 
acela ca una nimernică se va eschide 

din societatea acestorü ómeni bravi, ca 

şi cari puţini se află în 4ilöle nóstre.

Etă aici o minunată reuniune de 

temperanţă formală numai prin voinţa 

tare a unorü ómeni dela sate! O, câte 

sate şi câţi plugari de-ai noştri ară pute 

să ia pildă dela aceşti bravi Ghiroltanl!

Peste 2—3 ani se vorü vedé de 

sigurü urmările binecuvântate ale acestui 
ínoeputü nobilii şi vrednioü de imitatü; 

ba urmări şi pănă acuma are, ceea ce 

se póte vedé de-acolo, că arendatorula 

regaliilorü a şi înmânata cerere, ca să 
împuţineze arénda.

Dée Dumnezeu Atotputerniculü, ca 

acâstă frumosă pildă, dată de nisoe plu
gari harnici şi înţelepţi din comuna Eriă- 

Ghiroltü din Sălagiu, să atragă pe réndü 

şi în scurtă vreme pe toţi plugarii noş

tri români din tóté satele.

Corespondenta lu.

0 frumosă serbare şcolară în păr
ţile Nirului.

Din comitatultt Sabolciu, Iuliu 1890.

Cu ocasiunea călătoriei mele prin 

părţile Nirului, avusema fericirea de a

lua parte şi la o prea frum6să serbare 

şcolară românâscă în comuna Niră-Adonl, 

oare a fosta tot-odată întâia serbare şco

lară românâscă în părţile Nirului.

Serbarea au arangiat’o bravii învă
ţători români din AdonI, cari după ce 

aşecjară pe copii doi ou doi, pleoară în 

ordinea cea mai frum6să şi după o oră 

ajungă la o dumbravă verde şi frum6să 

în apropiarea pădurei Dobriţinului, unde 

s’a ţinută serbarea. Pe verfulă unui de- 

luţă era aşezată o mâsă înfrumseţată 
frumosă de d-nii învăţători, şi era făoută 

în jurulă mesei ună pătrată din funii 
împodobite cu flori; fetiţele şi copii şco

lari erau înşiraţi frumosă în jurulă mesei; 

fetiţele de-a drâpta, copiii de-a stânga, 

âră poporulă pe de lături, în numără 

de vre-o 500 de înşl.
Inteliginţa română din AdonI încă 

a fostă de faţă la acâstă serbare. Lo

cuia oelă dintâi la masă l’a ooupată 
d-lă preotă locală ca directoră ală şc6- 

lei ou stimabila-i soţiă. Au mai fostă şi 
d-rele: Mari6ra Barbulă şi Elena Căloiu- 

nariu, precum şi alte dame române, ba 

şi nisoe maghiare şi israelite.

Eu credă, că acostă serbare mai 

bine nu se va pute descrie, decâtă îm- 

părtăşindti însă-şl programa, după care 

a decursă acostă serbare Etă punctele 
din programă:

1.) Cuvântă de deschidere, rostită 

de d-lă învăţătoră Georgiu Basiliu Vancu, 
oare în cuvinte Însufleţit6re şi bine alese 

vorbi despre însemnătatea aoestei c^6*
2). Corulă cânta Imnulă poporală 

„D6mne ţine şi protege“.
3). Una şcolară de cl. a Vl-a vorbi 

cu însufleţire totă despre momentuo- 

sitatea acestei 4ile, după aceea ună şco

lară declamâ poesia „Limba Română“, 
ună altă şcolară poesia „Cântecă Con

timporană“, după aceea poesia „Trico- 
lorulă română“.

4). Corulă cântă „Trei colori cu- 
noscă pe lume“.

5). UnO şcolară declama „Balcanulă 
şi Carpatulă“, ună altă şcolară declama 

poesia „Boia Copilei“, şi ală treilea 
şcolară poesia „Cătră Români“.

6). Corulă cântâ „Hai să dămă mână 
cu mână“.

7). Trei şcolari au declamată pe 
rândă poesiile, „Ştefană celă mare şi 

muma lui“, „Am fostă, sunt, voiu fi 
Română“, „Poporului Română“.

8). Corulă cântâ „Astăcjl cu buou- 
riă“...

9). Ună şcolară declamă poesia; 

„Cântecă ostăşesd;“ ună altă şcolară: 

„Militarulă“ şi ală treilea „Inima Ro
mână“.

10). Corulă cântâ „Eu aveamă 
odată“...

aşe4â trupele. In dimineţa următ6re veni 

în adevără lucrula la bătaie.

Glonţele, cu carî Bonaparte, fără 

ca să se gândescă multa, împuşca asupra 
resculaţiloră de pe piaţa St-Roche, ’i 

împrăşciâ. Elă a fosta învingâtorulă 

acestei 4̂ ®» ^  Yendemiaire (5 Oc- 

tomvre.)

Bonaparte, domnă peste Parisă, se 

şi arăta ca atare.

Trupele sale împrăsoiară pe rescu- 

laţî, şi conventulă i-lă răsplăti, numin- 
du-lă comandantă generală de divisiune 

în Parisă. Elă căpăta o locuinţă ofici- 
6să şi aici întrau şi eşeau ordonanţe, 

petiţionari, gratulanţi, oflceri, visitatorl 

de tota felulă. Tânărulă generală de

venise o putere, steua lui se ridica.

In anticamera nouei sale locuinţe 

aştepta într’una din 4ilel® urmátóre unü 

copilă drăgălaşă pentru ca să fiă primită 
în audienţă. Elă stărui de repeţite-ori 

v ca să primită şi în sfârşită i-se des

chise uşa. Bonaparte îlă primi cu o ati

tudine poruncitóre stândă la ferâstră şi 

percurgândă repede câteva scrisori, pe 
cari le dădu adjutantului, ce tocmai in

trase.

„Ce voesol d*ta?“ 4̂ se cătră 
copila, abia uitându-se la elă.

„Cine eşti d-ta?u

„Numele meu e Eugen Beauhar- 

nais“, răspunse copilulă fără să fiă în

curcata.

Bonaparte se uimi, îndrepta o pri

vire strápungétóre asupra copilului şi-lă 

măsura unü momentü.

„Beauharnais ? Dór ună fiu alü ge

neralului ?“
„Da, cetăţene generale ?

„De câţi ani eşti?“
„De patru-spre4ece“.

,,Şi ce te aduce la mine?“
„Porunca d-tale strictă, de a preda 

tóté armele ce se află în posesiune pri

vată“.
„Mai departe!“

„Am trebuitü, cetăţene generale, să 

mă despartü de sabia tatălui meu. Ea e 

o amintire scumpă dela réposatulü meu 

tată: acésta mi-a lăsat’o mie moştenire. 
IndráznesGü deci, ca să te rogü, să’ml 

laşi moştenirea acésta a tatălui meu. E 

ună odoră sfântă ală familiei nóstre“.

Elă se uita cuochIume4l de lacrimi 
în faţa de bronzü a puternicului, care 

se apropia mai tare de elü şi cu o voce

amicală 4ise : Scie mama D-tale despre 
venirea ta la mine?'’

„Da“ răspunse Eugen Beauharnais.

^  „Aşa dâră ea este aceea, care prin 

gura ta a trimisü aoestă rugare la 
mine ?

„Da, cetăţene generale: dór sabia e 
a mea“.

Bonaparte lăsa să cadă privirea esa- 

minătore a ochilorü săi asupra frage

dului copilă. „Mai ai fraţi?“
„O soră mai mică, cetăţene gene

rale : Hortensia“.

„D-ta dai nisce răspunsuri aşa de 
hotărîte, micule cetăţeană, încâtă suntü 

uimită. La o astfelă de tinereţe acesta e 
lucru neobicînuită“.

„Póte am să mulţămescă acéstá în

suşire serviciului militară, pe care l’am 

făoută.

„Serviciu militară? D-ta? Cu séu 

mai bine înaintea etăţii de 14 ani? Is- 

torisesoeml mai deaprópe lucrulü“.

Cu o simpatiă netăgăduită adresa 

generalulü provocarca acésta lui Eugen 

şi acesta răspunse sigură ca şi unü sol
dată obiclnuitü de a raporta.

„Când am fostü de doipre4ece ani, 

mă luâ tatálü meu cu sine în campaniă. 

Am fostă la Rină. Apoi m’am íntorsü

cu tatălfi meu la Parisü. Elü fu arestată, 
acusată într’ună modă infamă şi cà4ù 

victimă duşmaniloră săi. Pe urmă însă

— şi mama mea a fostă aruncată în în- 

chisôre — pe baza unei legi, care ho

tăra ca copii de nobili trebue să înveţe 
ună meşteşugă, mă siliră să întru ca 

ucenică la ună măsară. Sora mea întră 

la o cusătorâsă; abia după ce Robespierre 

a fostü răsturnată, şi când mama mea a 

fostü eliberată, părăsii atelierulü, pentru 

ca să mă ducü la armata din Vendée 

cu generalulü Hoche, căruia mă reoo- 

mandase tatàlü meu înainte de môrtea sa 

şi care avea oomanda peste acea armată. 

Elü mă făcii ordonanţa sa deşi eram 
încă pre tânără. Aveam ună serviciu 

greu, ună comandantü aspru în genera

lulü Hoche — după câteva luni mă tri

mise la mama mea în Paris.“

„Pentru ce te-a trimisü?“ întrebà 
Bonaparte repede.

„Mama mea dorea să mă aibă lâng& 

sine.“
Tânërulü generalü îi întinse lui Eu

gen mâna. „Mă buoura, că am cunos- 

oută pe fiulă unui camaradă nenorocită. 

Pàstrézâ fără grijă sabia aceluia şi ţine-o 

şi mai departe în onôre. Pentru ori c© 

casă îţi dau înscrisă că poţi să o păstrezi !“
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11), După acestea păşi pe tribună 

o fetiţă şi declama „Iubirea limbei ro
mâne“ ; a doua fetiţă declama v Copila 

română“ şi cântă solo „Fiioă de Ro- 
xnánű sunt“ ; a treia fetiţă declamă: 

„Eroul Ü răniţii“.

12.) Corulü cântă: „Tu fetiţă de 

Románü“.

13.) Mai declameză trei fetiţe trei 
poesii: „Re’ntornarea în patriă“, „Ră- 

masö bunii dela patriă“ şi „Unü june 
română mortü în străinătate“.

14). Corulü cântă: „piua trece, nóp- 

tea vine“, „Eram ferice“, „La fântâna 
cea de petră“, „Tristă e timpulü“ şi poesii 

de felulă acestora.

La fine a urmată eserciţiulă milită- 

reşcă cu marşurile „Aucjî buciumulă“, 

„Drum bum“ şi „Sună dobele sună“, ér 

după acésta d-lă învăţătoră Traiană M u • 

reşianu prin cuvinte vii şi însufleţitore 

mulţămi óspetilorü şi părinţiloră pen

tru-că şi-au luată ostenéla de a participa 
la acéstá serbare, care e cea dintéi în 

Niră-Adoni.

Poporulă erupse în strigăte de bu- 

curiă şi pe bravii învăţători era să-i ducă 

în triumfă în sată, dér la cererea dd-lor 
se mulţămi a-le esprima recunoscinţă 

prin frenetice strigări de „ső tráéscá“. 
Mamele plângeau de bucuriâ şi fiesoe- 

care se silia ső ajungă la d-nii înv0ţătorî 

şi ső le 4i°&: „Dumne4eu ső vő al- 
duéscá!“

După acestea d-nii înv0ţătorI puseră 

fetiţele şi copiii în ordinea, în care au 

venită, şi plecară spre stată în tactă 

militărescă cântândă „Au4l buciumulă“, 
érá când ei isprăviau cântarea, începeau 

ceteraşii.
Pe la 10 óre sóra ajunseră la şc0lă, 

unde mai cântară oâteva hore şi doine 
poporale şi ou aoestea serbarea se ter
mină, ducendă fiă-care ou sine cele mai 

dulci suvenirl.
Ună eâletoră.

Programú
pentru adunarea generală a X X X -a  a Asociaţiunii 
transilvane pentru literatura română si cultura po
porului română, care se va ţine' în 4 j l 6  Augustű 

n. 1891 si filele următâre în HaţegU.

Şedinţa l-a Duminecă în 4/16 Augustű 1891.

1. Deschiderea şedinţei prin pre- 

sidiulă ordinară la 10 óre a. m. în 

localulă, ce se va destina în acestă 

scopă.
2. Esmiterea unei comisiuni de 3 

pentru încasarea de taxe dela membrii 

vechi şi dela oei, cari se voră înscrie 

de nou.
8. Apelulă nominală ală membri- 

lorü Asociaţiunii, cari au dreptă a par

ticipa cu votă decisivă la desbaterile 

adunării.

4. Raportulă generală ală comite

tului despre activitatea lui în deoursulă 
anului 1890 dimpreună cu adusele a- 

celuia.

5. Raportulă comisiunei de înscrieri.

6. Insinuarea propuneriloră şi even- 
tualeloră interpelări pentru-ca în a dona 

şedinţă să pdtă fi date în decisiune şi 

să nu sa p<5tă 4ice că i-s’a făcută cuiva 
surprindere.

7. Alegerea unei comisiuni de 3 
pentru esaminarea raţiociniului pro 1890 
şi a proiectului de bugetă pro 1892 şi 
altei comisiuni de 3 pentru esaminarea 

raportului generală ală comitetului şi a 
eventualeloră propuneri.

8. Cetirea veutualeloră disertaţiuni 

decă acelea au fostă însinuate celă pu

ţină ou 24 de ore mai înainte la comi- 
tetă, respective la presidiu.

Şedinţa a  ll-a, Luni în I5/Î7 Augustu 1891.

1. Verificarea protocolului din şe- 
dinţa I.

2. Raportulă comisiuniloră esmise 

în şedinţa I.

2. Alegerea unui membru ordinară 
în comitetă pentru restulă periodului 

1890-1893.

4. Defigerea locului pentru viit6rea 

adunare generală.

5. Disposiţiunî pentru verificarea 

protocolului din şedinţa a Il-a.

6. încheierea şedinţeloră adunării 
generale.

Din şedinţa comitetului Asociaţiunii 
transilvane pentru literatura română şi 

cultura poporului română ţinută în Sibiiu 
la 4 Iulie 1891.
George Bariţiu m. p., Dr. I. Crişanfi m  p.,

preşedinte. secretarii II.

Esamene la sate.
Sân-Petruj (com. Huniădorei) 1891.

Esamenulă cu elevii dela şc61a nos- 

tră centrală ortodocsă română din Sân- 

Petru, la care suntă afiliate comunele 

Săoelă şi Uciucă din protopresbi- 

teratulă Haţegului şi la care funcţionez ă 

ca învăţătoră încă de prin anulă 1875/6 
d-lă învăţătoră diriginte G e o r g i u B 

Reitescu, s’a ţinută şi de astă-dată 

în biserica română gr. or. din Sân-Petru 

în 11 Iunie st. v., adeoă a treia 4* de 

Rusalii.

Precisă la 2 6re p. m. sosi d-lă 

comisară esaminatoră Ioană Cornea, no
tară de cercă în Sântă-Măriă; însoţită 

de părintele administratoră parochială 

Pavelă Ciocană din Bărăsci, de d-lă 

ajutătoră de notară Petru Gălcâ din 

Sântă-Măriă, precum şi ună numără mare 
de bărbaţi, femei, feciori, fete, din tus

trele comunele, cari veniră anume spre 

a lua parte la esamenulă eleviloră dela

acésta şcolă, cari au fostă în numőrü 

de şâpte-4ecl.
După sosirea dspeţiloră în biserioă, 

elevii la ună semnă dată au intonată o 
rugăciune, după care urmă esaminarea 

din studii, începândă cu religiunea şi 

mai în specială cu Istoria biblică. Elevii 

din acéstá şo01ă folosesoă manualele d-lui 

Vasile Petri. Atâtă începătorii câtă şi 

ceilalţi elevi cetiră fluentă şi la înţelesă, 

aşa că îţi saltă inima de bucuriă, vă- 

4ândă câtă de preparaţi suntă copii, atâtă 

în ceea ce privesce analisa gramaticală, 
câtă şi ortografia. Pănă ce se esaminară 

elevii din cursurile superióre, micii în

cepători decopiară din abecedarele loră 

4icerî pe tăbliţă. Se revidară apoi te
mele miciloră începători. Multă m’au în

cântată atâtă sorisulă caligrafică şi ce- 

titulă miciloră începători, câtă şi răs
punsurile eleviloră din cursurile superióre. 
In intuiţiune micii elevi au dată probe 

ímbucurátóre; ei răspundeau precisă în 
4icerl complete, făcândă publiculü să-i 
admire.

Peste aşteptare au fostă şi răspun
surile din limba maghiară, istoria patriei, 

geografiă, constituţiunea patriei, sciinţele 
naturale, fisica, computulă mentală şi 

scripturistică.

Terminate fiindă acestea, elevii fie
care la rându-lă său a declamată câte-o 

poesiă. Multă i-a plăcută publicului şi 

dialogurile arangiate cu deosebită pri
vire la şcdlă şi la viâţa familiară.

Mai observă, că masa presidială era 

împodobită cu buchete frumóse de fiori, 

libele, modele caligrafice, catalogulă ele- 
viloră, cronica şcolară, clasificaţiunile 

şcolare, — tóté ţinute în esemplară cu- 

răţeniă şi lucrate cu multă acurateţă, 

ceea ce ar pute servi de modelă fiăcărui 
învăţătoră.

D-lă comisară în terminii cei mai 

călduroşi esprimă mulţămită bravului 
nostru învăţătoră Georgiu B. Reitesou 

pentru zelulă şi activitatea sa, ér popo

rului presentă îi vorbi despre folosulă 
şcolei, relaţiunile între casă, şc0lă şi 

între învăţătoră, aplicândă mai multe 

esemple din istoria trecutului nostru şi 
din vieţa practică.

După acestea părintele administra
toră parochială Pavelă Ciocană de ase

menea printr’o frumosă vorbire mulţămi 
zelosului învăţătoră şi d-lui comisară şi 

sfătui pe fiii săi sufletesc!, să se îngriji- 

jâscă a-şi edifica o şcdlă propriă, căci 
acum localulă şc0lei e numai închiriată; 

le arătă ómenilorü, că averea cea mai 
scumpă, ce póte da părintele copilului 

său, este învăţătura; acesta este o co- 
moră, pe carea hoţii nu o fură, vermii 
nu o rodă, foculă nu o arde.

Serbarea se încheiă prin ună cân-

teoă de despărţire, intonată din partea 

eleviloră.
De altmintrelea d-ltt Reitesou, de 

când funcţionâză la noi ca învăţătorii, 
tot-déuna a dată probe de ună progresă 

îmbucurătoră, aşa că noi emulămă as- 
tă4î cu celelalte comune vecine. Când 

d-sa a venită în acéstá comună, abia 

vre-o 6 locuitori soiau ceva carte; as- 
tă4i însă t0tă tinerimea scie scrie, ceti 
şi caloula. Câţi feciori devină asentaţl 

din aceste comune, toţi ajungă, amăsu- 
surată isteţimei şi purtărei loră, şărgl 

(suboficeri) şi încă în timpulă celă mai 

scurtă. Din astă causă locuitorii acestei 

comune au şi căpătată mare iubire faţă 

cu şcola. Omeni de etate mijlociă în 
serile cele lungi de 0rnă, ceră să li-se 

propună privată, scrisulă, oetitulă şi so- 
cotitulă; zelosulă învăţătoră, pe lângă 

o mică remuneraţiune, le şi împlinesce 
cu plăcere acéstá dorinţă a loră.

Acestea le-amă amintită în cinstea 

vrednicului nostru învăţătoră şi ca o 
dovadă despre ceea ce póte face în- 

văţătorulă în adevără devotată chiă- 

mării sale.
Ună recunoscăoră.

Cuvesci, (Bánatü) 4 (16) Iulie 1891.

In 28 Maiu v. o. s’a ţinută la şc0la 
nóstrá din Cuvesci asamenulă cu pruncii 

de 6—12 ani, la care au fostă presenţi 

34 de băeţl şi 7 fetiţe.
De faţă au fostă la esamenă d-nii: 

Yoicu Hamsea, protopopă ală tractului 
Lipova, ca inspectoră şcolară; Iosifă 

Iorgoviciu preotă în locă şi mai mulţi 

dintre membrii comitetului şi epitropii 

parochiali.
Şo0la a fostă decorată frumosă cu 

fiori şi frun4e verdi; pe masa şcolii am 
vă4ută buchete de fiori, caietele şco
larilor ü, programa esamenului, clasifica- 

ţiunea, ba chiar şi din industria de casă 
am vă4ută în miniatură greble, juguri, 

leuci făcute de şcolari,
Esamenulă s’a începută la 7 óre a. 

m. cu ună imnă religiosă şi „împărate 

oerescă“, şi a durată pănă la 12 óre 

din 4i în următorulă modă :
După-ce D lă protopopă deschise 

esamenulă printr’o vorbire acomodată, 
s’a purcesă la esaminarea din religiune, 

din care copii au dată răspunsuri fórte 

bune, arătândă între altele şiînsămnăta- 

tea fiă-cărei sărbători de peste ană. După 

religiune şcolarii au cântată ună imnă 

religiosă şi apoi s’a esaminată din gra

matică, cetire, socótá, geografiă, consti

tuţia, istoria naturală, fisicăşi economiă, 

dovedindă în tote progresă îmbucu

rătoră.
După fiă-care obiectă de învăţă- 

ménta a urmată câte-o cântare, ori de- 
clamaţiune din partea şoolariloră.

Se puse apoi la masa de scrisă şi 

scrise ună rendă pe o f6iă de hârtiă, 

pe care o dede băiatului.
„Complimentele mele mamei D-tale!“

picendă acestea îlă oonoediăpe co

pilă, care îi esprimă atâtă mulţămirea 

sa câtă şi a mamei sale. încă în 4iua 
aceea primi Bonaparte dela domna de 
Beauharnais o epistolă, în care îi mul- 
ţămesoe pentru încuviinţarea rugămintei 

lui Eugen cu cuvinte amabile şi în 

care totdeodată îlă în vită ca să cerce

teze seratele ei.

Bonaparte bucuroră petrecea la se

ratele d6mnei de Beauharnais. Mai îna

inte de a avea elă comanda peste Paris 

numai acea dorinţă o avea, ca să gă- 

sâsoă în societate ună protectoră; acum 
voia să satisfacă deşertăciunei sale, de a 

fi ună omă căutată. Căci deja după 10 

4ile, de când se făcuse generală de di- 
visiune, îlă ridică comitetulă la rangulfi 

de generală supremă ală trupeloră din 

t6tă Francia. Intr’ună modă strălucita 
se ridicase din miseriă şi desperare stâua 

sa, a cărei pâtră hotarnică fu întâi mă- 
oelulă dela St. Roche şi pe a doua, şi 

mai mândră, spera elă cu încredere oă o 

va pute pune.

La dómna de Beauharnais era pri

mită în modulă celă mai amicală. Tot- 
déuna era şi Barras acolo şi*i arăta sen
timentală său de amioiţiă. Acésta era 

încă fórte preţuită pentru Bonaparte; 

căol Barras era unulă dintre cei cinci 

directori ai Franciéi, şi acela, care în
semna mai multă.

De ună astfelă de protectoră nu se 

putea lipsi ambiţiosulă generală, care 

umbla după gloriă militară. Republica 

ridică în deoursulă unei nopţi ună ge

nerală şi totă atâtă de iute îlă răsturnă 

în sărăciă şi nimicniciă, după cum a 

esperiată Bonaparte însăşi.

Barras iubia pe Iosefina de Beauhar

nais, acésta era luoru lămurită genera
lului şi ’i aţîţa gelosia. Dér câte femei 

nu iubia Barras, care avea obiceiuri 

rele, şi ce puţină îlă interesa, décá Io- 
sefina se va mărita după dorinţa inimei 

ei! Şi la acésta se gândia generalulă din 
oe în ce mai seriosă, că aoâstă femeiă 

ar putea să fiă a lui. In totă timpulă 

iernei i-lă preocupa campania, pe care 

nu o conducea numai după sentimentele 

inimei sale, oi şi ou oaloululă unui stra
téga. Frumseţia creolioă a Iosefinei i-lă 

aţîţa, dér mai multă posiţiunea ei în so
cietate şi vechia ei origine do nobilă

francesă.

Era o damă de salonă sărbătorită, 
şi fiind-că îşi răcăpătase bunurile ei se- 
cuestrate în timpulă regimului terroris- 

tica, preoum şi ale soţului ei ghilotinată, 

era şi o văduvă bogată. Posedându-o pe 

ea, oâsciga tînărulă generală o preţiosă 

neatârnare şi-lă aducea în legături cu 

familii nobile.

Peţirea sa în taină îi fu cunoscută 

atâtă Iosefinei câtă şi lui Barras, şi a- 

cesta nu era de locă supărată de aoesta. 
Din contră. Elă doria căsătoria aoesta, 

nu numai ca să vadă pe tînăra văduvă 

într’o căsătoriă demnă de posiţiunea ei, 

ci chiar şi pentru aceea, ca să-i facă po

sibilă lui Bonaparte posiţiunea socială 

dorită de acesta. Ii plăcea, să avanseze 

pe generalulă, pentru ca aoesta să-i fiă 

îndatorată cu recunosoinţă şi ca să-i stea 
la disposiţiune în oasuri oritioe oa ins

trumentă devotată, ca în 13 Vende- 
miaire.

Când părăsi într’o sâră împreună 
cu Bonaparte casa dómnei de Beauhar

nais, 4ise elă: „M’aşi bucura, generale, 

când ai fi D-ta stăpânulă casei acesteia. 
De sigură, că iubescl pe frumósa femeiă. 

Pentru ce nu o iai în oăsătoriă?“

Bonaparte privi uimită pe directo-

rulă Barras. „E întrebarea, că óre ea ar 

primi mâna mea?“
„Cu greu se va opune.“

„Aşa credă? Acésta de sigură că 

m’ar înouragia, oa să-i facă o propu
nere“.

„Indrăsnesce. Posiţiunea d-tale îţi 

permite acésta“.

„In timpulă de faţă, fără índoélá. 

Dér, D-ta scii, oetăţene directoră, că 
eu dorescă ună ccmandamentă în eâmpă. 

N’aşI dori să rămână aiol în Parisă*.
„Se póte oferi o bună ooasiune ca 

să ţină contă de dorinţele D-tale. Lu

crurile din Italia nu mai potă merge 

astfeliu. Trebue să se întâmple ceva, 

pentru ca să trezéscá din somnă armata 

nóstrá de acolo. Ministrulă de răsboiu, 
Carnot, îţi este binevoitorii, Voiu vorbi 

cu elă, speră, că’ţi voiu pute procura co

manda supremă peste armata din Lom

bardia, décá voesoi“.
„O, cu buouriă!“ strigă generalulă 

cu vioiciune. „In adevără mă |ooijpa în 
gândurile mele necontenită cu planulă 

de compunere în contra Piemontului şi 

a Austriei“. 4

„De minune, generale. Aici ai locă 

o a să-ţi câştigi gloria, pe oare o do- 
rescl“ .
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In decursulă pausei toţi copiii au 
»eşită afară în curtea şcolii, producen- 
i3u-se din gimnastică atâtă cu aparate, 
câtă şi fără aparate.

La fine d-lă protopopii, împreună 
cu noi, aflându-se deplinii mulţămită cu 

auccesulă esamenului, lăudâ zelulă vred
nicului nostru învăţătorii G- e o r g i u 

Tomi, a oărui ţintă este binele şi în
florirea neamului românescă. Urma o 

scurtă mulţămită din partea învăţăto
rului şi cu acê ia esamenulă se ter
mina.

Ar fi de dorită însă, ca conducă
torii şi fruntaşii comunei să se îngrijescă 

mai multă de s6rtea învăţătorului şi în 

specială de edifieiulă şc61ei, care ar tre
bui să stee în conformitate cu proqjresulă 

;şi recerinţele culturali ale oomunei ndstre.

Vasiliu Iorgoriciu,
silv. reg.

In.sclinta.re-
9

BrasoYÜ, 19 Iulie s. v. 1891.

Reuniunea femeiloră române din Bra- 

şovii a înfiinţată, după cum se scie, ună 
Internat& cu scopă de a instrui fetiţe 

din clasa de mijlocă a societăţii româ- 

nescl în menagiulă casei, precum şi în 
diferite lucruri de mână, ce cadă în 

sfera unei bune eoonóme.

Reuniunea întreţine şi subvenţitfnâză 

acestă internată cu o sumă oonsiderabilă 
numai ca să potă primi fetiţe cu o taxă 

câtă se póte de scăcjută.

In acestă internată se învaţă:

a) A pregăti totă feliulă de mân
cări ;

b) A spăla şi a călca totă feliulă de 
albituri;

c) A croi şi a cóse cu maşina totă 
felulă de albituri şi vestminte;

d) A  cultiva legumi şi

e) Reguli higienice.

Pentru completarea cunoscinţeloră 
câştigate în şcolă, s’a introdusă şi ună 

cursă din religiă, limba română, ma

ghiară, germană şi din aritmetică.

In acestö Internată se primescă fetiţe 

române, cari voră fi absolvatft celă pu
ţină trei clase primare şi voră fi împli

nită celft puţină doi-spre-cj.ece ani.

Taosa pentru întreţinere şi instruc

ţiune este 12 Ü. pe lună, plătită antici- 
pativă.

Fetiţe orfane şi sărace potă fi pri

mite gratuită în Internată.

Fetiţe din Braşovă, cari ară voi 

să petrecă în Internată numai peste <Şi, 

plătescă pentru totă instrucţiunea şi 

pentru prân^ă şi ojină 8 fi. pe lună.

Deórece numărulă eleveloră, ce se 
potă primi în acestă Internata este res- 

trînsă, de aceea se învită părinţii şi tu-

— „Dér dómna de Beauharnais?“ 

4ise tenărulă generală, „décá nu suntă 

aici —“

Se despărţiră, Barras cu o strângere 

de mână şi esprimândă cea mai bună spe

ranţă, Bonaparte cu capulă înfierbântată 
de gânduri. La Italia, ună comandanta, 

una biruitoră, ună erou sărbătorită ală 

Franciéi! Elă se desfăta încă de acum în 

speranţa acesta.

Câteva 4üe niai târ4iu directoriulă 
îi trimise decretulă de uumire ca co- 

mandantă supremă ală armatei din 
îtalia.

„Da ar fi ună dară de nuntă!“ scria 

Barras amicală favoritului său.

Şi pentru ca să adevereseă acósta, 
se declara Bonaparte într’o epistolă scrisă 
cu fooă frumósei creole şi-i oeru mâna.

Iosefina şovăia, mai înainte de a 

fi pronunţată hotărîrea. Femea multă 
sărbătorită, peţită de mulţi, îşi esaminâ 

mai încâiu inima ei set0să după amoră. 

Tânărulă, pentru ea încă vrea tânărulă, 

corsicană încă ’i stârnia mai multă ne

linişte, decâtă plăcere, când îi arăta o- 
jnagiele sale înfocate, dér lipsite de ori 

ce formalitate. Privirea şi ţînta sau, vor- 

tbele şi gesturile ce le făcea elă, înflu-

torii a se insinua la subscrisa preşedintă 
celă mai târziu pănâ în 20 Augustü 

st. vechiu.

Primirea eleveloră în Internată se 

va face dela 25 Augustă st. v. încolo.
La primire are să aducă fiă-care 

elevă albiturile şi vestmintele necesare, 
precum şi aşternutulă de pată.

Iuformaţiuni mai de aprope se potă 

lua dela subsrişii.

Agnes Duşoiu Lazarn Nastasi
preşedintă. actuarü.

Literatură.
In editura librăriei N. I. Ciurcu din 

Braşovă a eşită de sub ţipară : „100 
doine şi strigături, culese din gura sol- 
daţiloră români din Ţera-Ardâlului, da 
Stefanű Munteanű, sub-oficeră c. şi r.“ 

Formata mica (de busunară) ou 96 pag. 
Preţuia unui esemplară 12 cr.; 10 esem- 
plare de-odată procurate 80 or.

CARACTERULÜ.*)
jCns-U-işirile cara,cte:ru.rcii

2. Stăpânirea de sine si abnegarea.

Cicero c(ice în Tusculane: Spi- 
ritulü este împarţitu în doué părţi; 
una este pofta, ce’lü împinge pe 
omü încoce şi încolo, cealaltă este 
mintea, care’lu invaţa ce se facă 
şi de ce se se ferésca. Şi pofta 
trebue se asculte de minte, căci 
numai aşa omulü se póte stăpâni 
pe sine.

Şi într’altu locu 4i°Q Cicero 
destulü de írumosü: în toţi omenii 
este ceva josnicü, este slăbiciune; 
décá n’ar mai fi şi altceva, omulü 
ar fi cea mai pécatósa fiinţă. Dér 
étá, regina şi dómna peste totö: 
mintea, care răzimată pe sine în
săşi şi mergéndü íncetü înainte, de
vine virtute deplină. Ca ea se dom- 
nésca asupra acelei pecătoşii, este 
problema şi ţinta omului. Me 
întrebi cum? —  Aşa cum porun- 
cesce stăpânulu slugei sale, impe- 
ratorele ostaşului, tatálü fiiului.

Herbert Spencer (Jice: In stă
pânirea de sine consistă desevér- 
şirea omului. A  nu ceda fiăcărui 
îmboldu spre drépta orî spre 
stânga, ci a merge în paşi me- 
suraţî înainte cu liniştită chibsuinţă, 
care aude fiăcare voce: acésta este 
ţinta educaţiunei.

Celü dintéiu şi celü mai bunii 
dascălii pentru disciplina morală, 
este familia; după aceea vine şc0la, 
în fine lumea, şc0la vieţei. Una 
pregătesce cărarea pentru cealaltă;

*) După, Smiles-Rudow. A  se vedé Nr. 
166 alü. „Gaz. Trans.“ din 1891.

inţa cu o spaima tainică asupra fiinţei 
fragede, fără grije şi veselă. încrederea 

sa mândră în sine făcu ce e dreptă in- 
presiune asupra ei; dér femeia deja es- 

pertă întrebâ, că óre acésta e o garan

ţi ă pentru ună viitor a fericită lângă den- 

sulă, că óre temperamentu său porunci- 

toră nu va fi póte causa unei căsătorii 
fără linisoe ?

Niol unulă, pe care-lă consulta în 

afacerea acésta a inimei ei, nu-i delă- 
turâ índoiéla: afară de Barras nu era 

nici unuia, care să o fi sfătuită la că
sătoria acésta. Notarulă ei, cu care vor

bi sinceră în privinţa regulării averii ei 

pentru contractulă de căsătoriă, de sfatulă 

ca să nu se căsătoresoă cu una ofioeră, care 

n’are altceva decâtă sabia sa, pe lângă 

aceea are sarcina de a îngriji de ma

ma sa şi de mai mulţi fraţi. Totă 

asemenea aoestă sfătuitoră nu ţinea 
de luoru potrivita căsătoria acésta, 

cu ună bărbată aşa de tînără, în intere- 

sulă celoră doi copii ai Iosefinei.

însuşi aceşti copii, cari observară, 

că despre ce e vorba, nu trăgănară, să 

íncépá ună răsboiu formală şi şe înbar- 

bătau unulă pe altulă şi aoésta; cu atât 
mai multă, cu câtă mai puţină tăi

nuia mama ei, oă eadoresce să se căsă-

ceea ce devine omulu îns§, se 
vede mai cu séma încă din tine- 
reţa sa. Décá nu s’a bucuratü 
nici de crescere casnică nici de 
altă crescere, décá a creseutü fără 
nici o conducere ca pomulü din 
pădure — vai de elu. şi vai de 
societatea din care face parte!

Cea mai bună familiă este 
aceea în care domnesce cea mai 
strînsă disciplină şi în care tutuşî 
acéstá disciplină se sîmte mai pu
ţinii, aşa că copiii se supunü ei pe 
nesimţite şi tinerele suflete iau 
forma şi direcţiunea, ce le este 
destinată.

însemnătatea disciplinei strînse 
casnice resultă din remarcabilulü 
faptü, că cei mai mulţi locuitori 
ai caselorü de nebuni suntü totü 
copii de aceia, cari au fostü sin
guri la părinţi, cari prin urmare 
au cea mai mare libertate şi suntü 
cei mai înderetnici, pe când copiii 
din familii numerose, cari crescu 
în mai strînsă disciplină, nebunescü 
cu multü mai raru.

Deşi moralitatea aternă în 
parte de talentele şi însuşirile moş
tenite, precum şi dela crescetorî 
şi modele, totuşi esistă o putere, 
care precumpénesce tóté influin- 
ţele acestea: stăpânirea de sine 
deştâptă şi energiă. Unu harnicu 
înveţătorîi a ĉ iaü, că înclinările şi 
obiceiurile se potü înveţa tocmai 
aşa, ca şi latinésca şi grecesca, 
pe când pentru binele omului ele 
suntu neasémenatü mai importante, 
ca acelea.

Dr. Johnson, deşi era înclinaţii 
din tinereţe la melancolia, cjise, 
că tótá fiinţa unui bărbatu, chiar 
şi disposiţia lui bună, ori rea, 
aternă în cea mai mare parte 
dela voinţa sa. Noi ne putetnü 
deda la răbdare şi mulţămire, seu 
ne putemu deda a fi nerăbdători 
şi a totü murmura; ne putemu 
deda a esagera mici neajunsuri 
şi a despreţui mari binecuvântări. 
Putemu se ajungemü a fi chiarü 
jertfa unorü mici conturbărî, décá 
le dămu putere asupra nóstra; şi 
din contră, putemu se resistămu 
celoru mai grele loviri, décá în- 
cunjurámü acésta.

Astfeliu ne putemu cresce pen
tru fericire, séu pentru nefericire, 
pentru o vieţă plină de speranţă, 
de bucuriă, séu pentru o viâţă 
desperată; şi putemu se întărimu 
vorba lui Johnson, cumcă darulu 
de a privi tóté din partea cea mai 
bună, este totü aşa de preţiosu,

torescă cu generalulă Bonaparte.
„Acesta e o căsătoriă nepotrivită!“ 

4ieea Eugen cătră mama sa năcăjită.

„Te înşeli“, răspunse ea, „familia 
Bonaparte, e de origine nobilă ita

liană".
„Corsicanl! “ 4'se Eugen cu dis« 

preţa. „Tatălă meu a fosta ună conte“.

„Să nu mai 4icI aŞa ceva“, ’lă 
mustra mama sa.

„O de nu m’aşă fi dusă atunci la 
elă. Prin sabia tatălui meu amă făcută 
să vină în casa n6stră!“

„Atunci ’i erai recunoscătoră pentru 

aceea, că ţî-a încuviinţata amicală ru

gămintea.“

„Acum, mamă, nu mai sunta, în a- 

devără că nu mai sunta. Urăsoă pe a- 

cestă omd, care are înfăţişarea unui săl
batica“.

„Şi eu“, conglăsui cu curagiu sora 

de treispre4ece ani, Hortensia. 
„Pentru-ce, copii?“

„Iml*pare şi prea tânără oa să’rnl 
fiă tată“, 4ise frumosa fată. „Nu ne 

trebue una nou tată.“
„Şi tocmai pe acela, nu!“ esolamâ 

Eugen „de acela ne temema; acela e 

omă rău“.

„Nebunaticiloră!“ esolamâ Iosefina 

cu fruntea înorată. „Elă e soldata, ună

ca unü salarü anualii de 20,000 
de mărci.

Bentham 4ic0 •’ déca voinţa are 
putere asupra gânduriloru, atunci 
lăsaţi în orî-ce casu ca, aceste gân
duri s§ se îndrepteze asupra feri- 
cirei omului. Căutaţi pretutindeni 
partea luminată, cea mai luminată 
a lucruriloru şi priviţi mereu spre 
ea... O bună parte a vieţei nóstre 
suntemü siliţi a-o petrece neo- 
cupaţi. Décá 4iua aşteptămft pe 
cine-va séu decă nóptea nu pu- 
temö dormi, ne recomandă chiar 
consideraţia, ce trebue sé o avemă 
pentru fericirea nóstra, ca se ne 
ocupămu cu gânduri plăcute. De 
vomu umbla, ori de vomü şedea 
acasă: spiritulü nu pote remânea 
neocupatu; elu are gânduri fia 
aceste lolositóre, fiă nefolositore, 
orî chiar stricăciose pentru feri
cirea nóstrá. Daţi-le direcţiunea a- 
devératá, atunci obiceiulü, de a 
avé gânduri fericite, se va înrădă
cina şi elu ca tóté celelalte.

Numai câta, fácéndu acesta, 
omulü trebue se înţelâgă bine ferici
rea şi se nu se dea unorü gân
duri deşerte şi voluptóse cari ne 
smulgu din braţele activităţii, la 
care suntemü datori.

Crescerea strictă a Spartani- 
lorü este cunoscută. Prin acésta 
Lycurg a voitü se créscá popo- 
rulü la ascultare faţă cu principii, 
pe principu la ascultare faţă cu 
legile. Dér şi Perşii puneau, pe 
lângă adeverătate şi dreptate, 
cea mai mare greutate pe stăpâ
nirea de sine. De aceea copiii nu 
se cresceau în case, ci în şcdle 
publice, unde trebuiau se vină di- 
minâţa cu o bucată de pâne şi cu 
ceva năsturel pentru totă 4iua, pre
cum şi cuunüpaharüdebeutü. Mul
tilateralii era eserciţiulu corporalu, 
strictă era disciplina, prin care e- 
rau crescuţi la ascultare, conduşi 
de esemplulü celorü în verstă şi 
chiarü şi alü betrâniloru. După 
ce eşiau din acéstá şc0lă trebuiau 
se locuescă 4eöe ani 4̂  şi ndpte 
pe unu şesfi liberü, spre a păzi 
cetatea şi a se esercita în stăpâ
nirea de sine. Căci Perşii credeau, 
că unü june trebue crescutü cu 
atátü mai strictü şi mai cu îngri
jire, cu cátü e mai dosfrínatü. Nu 
li era ertatü nici mácarü se se 
abată din drumü, decâtu numai 
când vénau; jumétate din juni pe
treceau la vénátóre pe rege, ér 
după vénátóre se delectau 0răşî cu 
pâne şi năsturelu.

(Va urma.)

omă aspru ala taberei. Décâ i-lă veţi 

cunósce mai bine, îlă veţi judeca mai 

dreptö. Elă îşi are părţile sale bune, şi 

póte fi chiar şi fórte amioabilă“.
„Ună omă aspru elă taberei, haha!“ 

4ise Eugen din nou. „Unde a purtată 
rësbôie? O canonadă la Toulon şi una 

în Parisa ! Pentru aceea a fostă făcută 

general un oficeraşa detânărşi strein! Déo& 
ar fi fostă ună ofioeră bătrână şi espertă 

în răsboie! Acum e totă atâtă câta a 
fostă tatălă meu Beauharnais, fiinda mai 
bătrână ou câţl-va ani şi numai după 

fapte răsboinioe şi binemeritate în Ame

rica nordică şi sub Custine. Generală 

Bonaparte, generală superioră, coman- 

dantulă supremă ală unei armate şi până 

acum n’a comandată nici o divisiune îa 

oâmpă. Nu, mamă, nu te căsători după 

acela, din dragoste faţă de copii tăi, 

pentru amintirea soţului tău, stimatului 
nostru tată că4ută victimă.“

Eugen în cea mai mare iritare smânoi 
sabia, ce atârna pe părete sub o coronă 
de lauri, şi o scóse repede din técá şi-’şi 

lua o posiţiune oare i-lă arătâ pe tînă- 
rulă voinică de 15 ani, ai oărui ochi 

scânteiau, într’o aşa lumină, înoâtă mama 

sa îlă privia cu o admirare plina da 

uimire.
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P O V E Ţ E .

Ce trebue sefacemii, ca se avemu o apa 

de beutu curată şi sânetosâ ? Când apa 
este tulbure, decă o lăsămu să 
stea câtva timpii în odihnă, ea 
se curăţă, căci materiile pămen- 
tdse cadu la fundu. Pentru ca se 
o curăţim îi de aceste materii şi 
mai iute, este bine se aruncămu 
în ea puţină petră acră (alaunii) 
pisată, cam câtu ai lua cu doue 
degete la o oca de apă, apoi se 
o batemu bine şi se o lăsăm ti se 
se odihnescă. Prin acestu mijlocu 
tote acele materii cadu la fundu 
şi apa se limpe4esce. Acestu mij
locu este lesniciosu şi eftinu, şi 
prin urmare nu vomu mai po
meni alte mijloce mai costisit6re 
şi cari nu potu fi la îndemâna 
flăcăruia. Celu mai puternicii şi 
mai lesniciosu mijlocu de-a ave o 
apă sănetosă, lipsită de ori-ce mi
crobi, mai alesu în vreme de mo
limă, este ca se o fierbemti, lă- 
sând’o pe urmă s& se recorescă, 
după care o putemu bea fără nici 
o temă, căci prin fierbere orice se- 
mânţa de b61ă piere. Acestă me- 
sură este cea mai bună de luatu 
şi cu putinţă pentru ori-ce căsniciă, 
în timpurile când bântue ling6rea 
ori holera. Nu trebue înse se ui- 
tămu, că după ce amu fiertu apa 
este bine, ca pănă ce se răcesce 
şi chiar câtva timpii după aceea, 
se o batemu cu ceva, cum se bate 
laptele în putină, pentru ca se o 
aerisimu, făcend’o astlelu se fiă 
uşora la beutu. {„Foia satinului“).

Proverbe şi sMcitM lipesc!.
Proverbe.

Cui îi dragă preutesa se face 
şi crâsnicu.

Cu mâncări şi beuturî îţi faci 
şi pe draculu prietinii.

Elu îşi grijesce muierea, ca 
cuculu oulu.

îşi cumperă calu ca se nu 
merga pe josu.

O economiă fără muiere, e o 
ceteră fără c6rde.

Limba nebunului e o m6ră 
fără grăunţe.

Nevastă betrână şi bărbatu 
tinérü : — capii pleşugii şi pieptene.

Unu bărbaţii fără barbă e o 
mâncare nesărată.

Pe cine vré Dumne4eu se bată, 
îi dă trei muieri în noue ani.

Iubirea fără bani e o vacă 
sterpă.

Muierea nebătută, ca carnea 
nefriptă.

O muiere fără bărbatu e o 
vacă fără córne.

Când are draculu durere de 
măsele, face pe unii betrânu se 
se îndrăgostescă.

StruţulQ din pălăriă încă nu 
face capulü cu minte.

Ca fată — rosă, ca nevastă — 
ghimpe.

Bărbaţii spânu — muierea cu 
barbă.

Tóté drumurile ducu spre grópá.

Banulü e copita şi cornele bo
gatului.

Draculü când n’are de lucru, 
încaeră doué femei.

Grlasulu măgarului numai mă- 
garii-lü pricepü*

Banulü e unsórea vieţii.

Şi fără dinţi cânele-i totii câne.

O femeiă órbá e vrednică multü, 
dér una mută e vrednică şi mai 
multu.

In nenorocire omulü e mutu, 
în fericire e prostii.

Ghicituri.

Cunoscü unu arbore minunaţii 
Sub bolta ceriului aninatü 
Cu rădecinele în susu 
Cu vérfulü lui dreptü în joşii

•('gniéüiqs «ţ §p ţJinioţg)
*

Cunoscî pădurea pe care o tă- 
iamü în tóta Dumineca, şi preste 
septemână eră cresce ?

•(Bqiea:)
*

Care caru, când pornesce 
Tótá lumea o tre4esce ?

(nooioaj ei|j raj ţiţiui3Q)
*

In apă nu se înâcă,
In focu nu se arde,
Nu cunósce nici frigulu, nici căl
dura.

•(Bjqrafi)
*

O căsuţă fără uşă,
Plină de unii bunii gustosu.

•(oino)
Ilü ve4í, dér nu-lü poţi prinde.

*

Viu îsii negru, mortü ísü roşu.
(•ţţnoB-a)

*

Se spală 4iua şi nóptea şi totii e 
négrá ca nóptea.

•(iuout
*

Pasce prin câmpu şi-şi pierde coda 
’n ierba.

*(ţjţ9 ui no fljnoy)
*

Arde, dér nu aprinde, e roşu, dér 
n’are pară.

•('Boi'Bdid — ‘jjţmepiy)
*

Este o mamă cu haine de lemnii 
şi cu şinore de ieru, laptele îi a- 
duce multă stricăciune?

•(Beqng)
*

Din lăuntru pérósa, din afară pé- 
rosă, perosu e celu ce întră în ea?

'(«InPSO)*

Este o vacă negră, nu mănâncă, 
nu bea, dér pe toţi ne hrănesce?

•(Oin^uGmşj)
*

Viu e roşu, mortü e negru ?
•(eptmqiso)

*

Pănă nu me nasce îmi pierdu 
mama?

•(Pinono)

M ULTE ŞI DE  TOATE.

Congresulu celoru graşi.
In Reichenbach s’a ţinuţii o adu

nare a omeniloră graşî din Silezia. La 

acestă adunare sărbător&scă nu au pu

tută lua parte decâta numai acei indi

vid, cari tragă la cumpănă celă puţinii 
100 de chilo. Indivizii mai uşori de 100 

chilograme n’au avută locă. La acestă 
adunare s’a vorbită multa asupra între- 

bărei, oă avendO în vedere timpulă sar- 

bedă în care trăimă, nu ar fi ore lucru

cu sfatö, ca să se primescă ca membri 

ai societăţei loră şi indivizi de aceia, 
cari cumpănescă şi mai puţină cevaşl 

de 100 de chilograme.

După-ce însă şi aşa adunarea a fost 

peste aşteptare bine cercetată, s’a hotă- 

rîtă, ca din acóstá greutate prescrisă să 

nu se oedeze nici măcară unü gramă*

Cu ocasiunea acestei adunări s'a 
dată şi premii „esemplareloră“ mai es- 

traordinare. Astfela ună „esemplară“ 
dintre cele mai respectabile, care trăgea 

la cumpănă 148 de chilograme, a căpă

tată ca premiu ună porcă grasă. O altă 
celebritate, de 187 de chilograme a fostă 

încununata cu ună cârnaţă lunga. Intre 

ceilalţi premiaţi s’au împărţită: gâsci 

grase, curci, raţe, şunci şi cârnaţl.

Intréga societate, după oe s’a ter
minată congresulă, a voită sé se foto- 
grafeze, dór fotografulă din Reiohenbach 

a declarata, că pentru o grupă aşa de 

compactă şi voluminósá nu are ună a- 

parată aplicabilă şi chiar décá ar voi 

sé se fotografeze singuratici, e silită 

se ceră ună preţă duplu, fiindcă 
pentru ei trebuescă portrete mai mari. 

Astfelă s’a hotărîtă, ca numai cei pre

miaţi sé se fotografeze, ale cărora por
trete se voră păstra în archivulă socie

tăţii.

Sciri comerciale.

B.-Pesta, 25 Iulie. In séptémana tre

cuta timpula a fostă mai multă ploiosă 

ceea-ce a ímpedecatü seoerişulă. Din Ru

sia vină sciri reale, cu tóté acestea aoolo 

se speră, că esportulă de grâu va fi în
semnată.

Cereale. Pe pieţele de dinafară ten- 

danţa a devenită mai fermă.
In piaţa de aici, grânele s’au ur

cată rapidü, mai târcjiu ínsé érá au soă- 

4ută. In grâu a fostă o mişcare de

90,000 m. metr. sécará de 4000 m. metr» 

ovésa cam 6000 m. metr.

Victualie. Oéle căutare slabă, s’au 

vândută 51> 52 la 1 fl., lada de 1440 ou 

27.50? de Transilvania cu 26, 26,50 

florini.
Galiţe. Notézá: gâsce grase 4 50, 5 

fl., celelalte 2.20, 2.60 fl., găini 75 cr. 
pănă 1.20 fl. rate 1.20 fl., 1.40, curci 

3.50, 4.50 fl. — părechea.— 60 — 65 

fl., de mesă 80—90fl. pr. 100 chil.

Tei s’au vendută séptémana trecută 

numai de mielă anume de mielă 6000 
de Badea cu 90—110 fl., de Serbia 

8000 cu 113 fi., de Bulgaria 20,000 cu 
110—115, tóté pr. 100 bucăţi cu 20%.

„Cu sabia aoésta, mamă !u esciamâ 

Eugen măniosă, „póte s’ar fi luptată ge- 

neralulă Beauharnais în oontra aventu
rierului Bonaparte în cpua de 13 Yen- 
demiaire! Căci erau regaliştl aoeia, cari 

mergeau în contra conventuluL şi Bo
naparte, că iacobini i-a culcată la pă- 

ménta. Tatălă meu n’ar fi făcută ínsé 

nicl-odată causă comună cu iacobini. 

Iţi spună, mamă, că mai bine ar fi ridi

cată acâstă sabiă în contra acestui ge

nerală de gl0nţe. Şi în adeveră şi eu 

aşi fi făcută acesta, decă aşî fi avută 

norocirea. Aşi fi făcută ca tatălă meu. 

„Ba“, striga ela însufleţită şi ridică sabia, 
„aşi fi plecata cu regalisti în 13 Ven- 

dimaire, m’aşl fi luptată cu sabia acósta 

pentru causa lora, şi décá totuşi te că- 

sétorescl cu generalulă iaoobinö, atunci 

eu însumi îi voiu spune, ceea ce ai 

aucjită tu acum dela mine!“

Iosefina încremenise védénda isbuc- 

nirea acósta vehementă a fiului ei. Hor

tensia i lă îmbrăţişa plină de însufleţire. 

„Eugenă! Eugenă!“ ĉ se ea tremurândă. 
„Acestă omă sé nu fiă tatălă nostru!“ 

După acesţă scenă urma o convor
bire agitată, între Iosefina şi Bonaparte, 

care fu chiămată în odaia ei. Ea i îm
părtăşi temerile ei în contra acestei pro

puneri, dór ela sciu sé o învingă. îna

intea tăriei voinţei sale, se pleca slăbi

ciunea ei. Pe când sta în cumpéná şi 

vrea sé resiste, ea se aprinse de ade-

vérata pasiune de amoră din văpaia do- 

rinţei lui ambiţiose şi între temerea, ca 

nu cumva sé sufere o înfrângere. Când 

se despărţi de Iosefina, avea cuventulă 

ei, ea era mirésa lui, care se declara că 
e gata sé împartă vi0ţa cu dânsulă, mai 

multa orbita de focuia scânteiătoră alü 
geniului séu de câtă din iubire faţă de 

dénsula.

Pe copii oi îi duse în grabă în pen
sionate la St. G-ermain: Hortensia avea 

încă lipsă de o orescere regulată într’ună 
pensionă, ér Eugen, aşa credea ea, că 

trebuia încă s0-şl completeze educaţiu*> 

nea sa.

„Domnişorule!“ îi cji®6 glumindă ca 

O mamă, când elă protestă supérata în 

contra pensionateloră. „Purtarea ta din 

urmă mi-s’a părută prea ameainţătore. 

E mai bine pentru noi toţi, décá ună 

rîu aşa de sâlbatică, s0*şl ia cursulă séu 

liniştită. Ascultă pe mamă-ta, care te 
iubesce !u

Apoi la 9 Martie, se întempla că- 
sétoria civilă a Iosefinei cu Napoleonă 

Bonaparte. Din vanitate, ea 4ise că e 

cu ună ană mai tínérá, ér elă cu ună 

ană mai bétrána. In casa ei mioă în 

calea Chautereine, numită mai târziu 

oalea victoriei, îşi luă elă ca bărbată 

tínéra locuinţa. Numai pe doué (Jile, 

căci după aceea avea sé m0rgă la armată 

în Italia, unde îlă mâna cu putere do- 

rulă séu.

Elă se desfâtâ încă de pe acum cu 

viotoriile ce avea s6 le câştige, pe hartă 
făcea elă bătăliile sale şi de câte ori se 

închise în aceste douS 4^e singurile 
„4ile de miere“ ale căsătoriei sale în 
camera sa pentru ca să se adâncescă în 

planurile militare! Fericită în acostă des

fătare, o ameţia pe tînăra sa soţiă cu 

însufleţirea pentru speranţele sale. O 

ţinea necontenită în braţele sale şi 4icea 

fericită cătră ea, că ambiţiunea cea mai 

frum6să a sa, este ca să audă din gura 
ei o esclamaţiune de admiraţiune.

„Icona ta, Iosefino, totdeuna va fi 
ÎDaintea ochiloră mei, atâtă în tabără 
câtă şi în luptă. Ah, departe de tine, 

adorată amică, îmi vă lipsi de multe-orl 

puterea, ca să suferă despărţirea de tine. 

Tu vei fi necontenită obiectulă gândirei 

mele. Fantasia mea se va consuma, ca 

să-mi represinte ceea ce faci tu aici în 

timpă ce eu voiu conduce soldaţii mei 
la luptă. Numai atunci sunt ferioită când 

voiu soi, că nu ţi-s’a întâmplată nimica. 

Decă geniulă proteotoră, care tot-deuna 

m’a păzită în pericole, ar voi să te pă- 

zescăfşi pe tine în totdeuna!“

Privirea sa se opri asupra săbiei ge

neralului de Beauharnais de pe părete. 

Elă se apropia repede de ea şi o luă 

în mână.
„Ei, am să-i mulţămescă fericirea 

mea, prin ea te-am cucerită pe tine, să 

ne fiă de aici înainte în casa nostră

simbolulă unui geniu proteotoră! Ce 
oiudată se întelnescă adeseori destinele 

6menilora, se schimbă, aşa 4ise*ŞI cătră 
mine, scumpă Iosefino, când pentru în- 

teiaşl dată am vă4ută faţa ta şi am au- 

4ită vocea ta. Acestă sabiă — ce în

semnătate a căpătata pentru noi. Pe ea 

îţi jură, soumpa şi unioa mea Iosefină, 

că departe de tine, nu voiu găsi nici 

o buouriă, că deşi acum trebue să mă 

despartă de tine, va fi de aici înainte 

istoria vieţei mele! “

Elă o strânse cu focă la peptulă 

său; era rămasulă său bună. Afară îlă 
aştepta deja trăsura pentru călătoriă şi 

o trupă de oficerl, cari voiau să-şi ia 

rămasă bună dela elă. Cu lacrimile în 

ochi se desfărţi Iosefina de elă. Elă 

o sărută încă-odată cu pasiune şi apoi 
se coborî pe trepte în josă.

Optă ani mai târ4iu, la 2 Decemvre 

1804, eorsicanulă, ajunsă într’aceea îm- 
părată ală Franciei, puse cu mâna pro

prie corona împărătescă pe capulă femeei 

sale, care a contribuita la întemeiarea 

ferieirei sale şi erăşl cinci ani mai târ4iu 
se despărţi de ea, ca prin o nouă căsă- 

toriă cu o fiică a împăratului Austriei 
să-şi întărescă posiţiunea sa şi să ca

pete ună moştenitora pentru tronulfc 

imperiului francesă.

Corneliu Scurtu.
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Pei uscate,  ou deosebire marfă uş6ra 

au fostfi bine căutate. Not&ză; boi grei, 
oprima 75,80 f l . ,  de mijloott 68—72 fl., 

vaci grele, 72—75 fl., uş6re 74, 78 fl.

pitlingî 80—90 fl., kneip 110—120 fl. 

t6te pr. 100 chil.
Pei lucrate, căutare mai puţină.
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ioursuliï pieţei liraşovu.
din 31 Iulie st n. \d--1.

Bancnote românescl Cump. y,29 Vênd. 9.34
Argintii romănescii • „ 9 20 n 9.25

Napoleon-d’orI - • „ 9.30 n 9.35

Lire turcescl * * „ 10 50 n 10.55

Imperiali . . .  n 9.48 n 9 53

&albinl - . „ 5.40 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6°/0 301.— n

* » n 5%  « » * 2 r
Ruble rusescl - - *> „ 124.— „ 125.—
ICârcI germane * 57.40 „ 57.90 
Discontulü 6—8°/o pe anü.

Bursa flemărfarî dinBudapesta deia 27 iuliu n. 1891

Sëmlnfe
CB U  
H  O
$  P* dela pănă

Grâu Bănăţenescii 80 — , — — .—
Grâu dela Tisa 80 10.4C 10.55
Grâu de Pesta 80 10.35 10.50
Grâu de Alba-regala 80 10.45 10.65
Grâu de Bâcska 80 10.50 10.55
Grâu ung. de nordii 80 —

SSminţe vechi 

ori noué

Sëcarà
Orzü
Orzü
Orzü
Ovësü
Cucuruzü
Cucuruzü
Cucuruzü
Hirişcă

Producte div.

Sem. de trif.

Oleude rap.
Oleu de in
Uns. de porc

Slănină

)?
Séu
Prune

>>
Lictarü

NucI
Gogoşi

»
Miere

Ceară
Spirtü

soiulü

nutreţâ 
de vinars 
de bere

bănăţ. 
altü. soiu

<8 -p 

I  8
l W 
■a g
O A

7(F72
60.—
62.—
64.—
B9.41
75
73

Preţuiţi per 

100 chilogr.

Preţuiţi per 

100 ohilgr.

dela

6.—

5.50 
5.60
5.50

7.40

pănă

835
6-40

5.90
5.65
5.55

7Í70

S o i u l ü

Luţernă ungur. —.— —.—
francesă —.—

roşiă
rafinaţii duplu

z ; z —

37.— 38.-
5.50 5.75

dela Pesta 51.50 52.—
dela ţâră —.— —.—
sventată 44.— 44.50
afumată 50.— 51.—

35.50 37.-
din Bosnia în buţî 
din Serbia în saci 
slavonii nou 21.— 22.-
bănăţenescii 
din Ungaria 
ungurescl 
serbescl 
brută
galbină strecurată — .— —.—
de Rosenau 133. 134.
bruţii 18.50 19.-
Drojdiuţe de spirt 20.50 21.—

Cursulü

dela pănă

Bursa dîn Bucurescí din 28 Iulie

.■Valori

Rentă română perpetuă 1875 
Renta română amortisabilă . .

d t t o ...........................*
Renta rom. (rurale convertite) 
Oblig, de statfi. C. F. Române 

idem idem . . . . 
Împrumutului Openheim 1866 . 
Imprumutulii Oraş. BucurescI . 

idem idem din 1884 
idem idem din 1890 

Impr. or. B. cu prime Loz. ft*. 20 
Credit fondării ruralii . . . .

idem idem . . . . 
Credit Fonc. Urb. din Bucuresci 

idem idem . . . . 
idem idem . . . . 

Credit Fonc. Urban din Iaşi. . 
Oblig. Casei Pensiunilor fr. 300

Banca Naţion. uit. div. 83.— 
Dacia-România uit. div. 30 lei 
Naţionala de asig. uit. div. 32 lei 
Banca Rom. uit. diy. fr. 15.— . 
Soc. Rom. de Constr. uit. div.51. 
Soc. Bazalt. Artif. uit. div. lei 30 
Soc. Rom. de Hârtie uit. — 
Soc. de Reas. uit. div. 151. aur 
Societ. de Constr. uit. diy. . 
Societ. de Hârtie uit. div. .

| Agio în B ursă ......................
Rubla de h â rtie ..................

Banca Naţion. a României
Scompt....................................
Avansuri pe efecte . . . .  
vansurl pe Lingouri . . . .

°// o

B°/o
5 %
4 %
6°/o
6 %
4 %
8 %
5 %
5°/o
57o

?
Ml

10 fr 
V . N. 

500 
200 
200 
500 
250 
250 
100 
200

5°/o
G°/o
6%,

se cuip

100.7,
99.%
84.85

101.*/*

94. V4
95.Va

97.85 

102.‘/a
IOI.V2
94.10

276.—

1544.—
382.—

Cursulâ la bursa din Viena.
din 30 Iulie a. c. 1891

E«nta de aurii 4°/0 » » » « . . «  104.70 

Stanţa de hârtiă 5°/0 10180

imprumutulii căiloră ferate ungare

aurii 117.—

dto argintii » * « > . . .  99.40 

Amortisarea datoriei căilorii ferate de

ostu ungare [2-a emisiune] - « — 

Imortisarea datoriei căilorii ferate de 

ostii ungare [1-ma emisiune] •< - 

Â.mor( isarea datoriei căilorii ferate de

ostii ungare (3-a emisiune) « - 113.— 

Bonuri rurale ungare 91,80

Bonuri croato-slayone - - ** - - 104.75

Imprumutulü cu premiulü ungurescü 141.— 

Losurile pentru regularea Tisei şi Se-

ghedinului » « 131,40

Renta de argintü austriacă - - - - 92.45

Renta de hârtiă austriacă * - - • 92.45

Renta de aurü austriacă • - • • - 11165

Iiosurt din 1860 . . . . . .  r . 109.25

Acţiunile bănceiaustro-ungare > « 1022.—

Acţiunile băncei de creditü ungar. - 836.75

Acţiunile băncei de creditü austr, - 287.50

Galbeni împărătesei- - - . . .  5.57

Napoleon-d'ori 9.37 ‘/j

Mărci lUO împ. germane ■ « - - 57.95

Londra 10 Livres sterlinge - • 117<95

Nici una preparata im póte ső în- 

trecă balsamula D-rului Roşa, (Dr. Rosa’s 

Lebensbalsam) deórece renumele séu se 

basózá singura numai pe efeotula esce- 

lenta în tóté caşurile de bólé de stomaohtt 
şi în ce privesoe efeotula rémáne neîn

trecuta. Balsamulü D-rului Roşa din far
macia lui B. Fragner în Praga se află 

în tóté farmaciile,

Proprietară:
Dr. Aurelii Mureşianu.

Redactorö responsabila íöteríími# 
Gregoriu Maiori

Ca vân^ătore
se caută o fată dintr’o familiâ bună 

românescă, ocupaţiunea va â du

rabilă.

Acele, cari sciu vorbi nem- 

ţesce şi au mai foştii vendâtore, 

suntu preferite.

Ofertele scrise cu mâna pro

prie suntu a se trimite la admi- 

nistraţiunea acestei foi sub cifra

„Credincidsă şi solidă“ .
641,3—3

ZL^Cers’u l 'î j -  t re n /c u rd lo a r iÎL
pe liniile orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabilu din 20 Iulie 1891.

B u d a p e s t a — P r e d e a l u P r e d e a l u - B u d a p e s t a B .- P e § t a - A r a d u - T e i u s T e i i i s - l r a d i i - B .- P e s t a C o p s a - m i c ă - S i b i i n

Trenă
de

persón.

Trenù
accele

rată

Trenü
de

persón.

Viena 

Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare |

Í̂ezö-Telegd 
Rév 
Bratca 

Bucia 
Oiucia 
Huedin 
Stana 

Aghiriş 
Ghirbău 
NădSşel

Cluşiu

Apahida 
Glhiriş 
Cucerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiuda

Teiuşii

Cráciunelü 
Blaşiu 
Mioăsasa

Gopşa mică3ă|

Mediaşă
Elisabatopole
Sighişora
Qaşialdu

Homoroda

Augustină
Apaţa
Feldióra

Braşovu

Timişa 

Predeala 

Buourescî

10.50

8.B0

11.38
2.12
8.53
4.-

4.39
5.22
5.45

6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
1037 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 

5.26

8 .-

1.50 
3.57
5.51
7.06 
7.13 

7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 

11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 

2.13

Trenü
accele

rată

5.50
9.22 

11.53 

1,50 
2.24 

3.03 
3.46 
3.57 

4.29 
4.55 
5.34 
5 51

6.10 
6.41 
7 17

' Tren de 
8 . —  persóne

12.20
1.41

2.26

8.50

6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8 20 

8.45
10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03

3.26 
4.07
4.49
5.35

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05

3.25

9.15

11.19
12.57
2.12
2.19

2.49
3.26

4.21
4.55

5.47

6 .—

6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22

8.38

8.43

9.14

948
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19

12.27

12.58
1.15 
1.35 
2.09

2.19
3.01
3.31

9.80

H u r e ş i i - l i u d o ş u — B i s t r i ţ a

Murăşii-Ludoşa 

Ţagu-Budatelicâ 
Bistriţa . . .

STota *

4.-

6.48
9.59

Trenü.
accele

rată

Trenă Trenă 
de accele- 

persón. rată

Bucuresci 
Predealu
Timişa

Braşorii

Feldióra 
Apaţa 
Augustinft 
Homoroda 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaşa

Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Crăciunela

Teiuşii

Aiuda
Vinţul de
Uióra
Cucerdea
Grhirişa
Apahida

Cluşiu

sus

Nădăşelă 
Grhîrbău 
Aghireştt 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratoa
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare

P. Ladány 
Szolnok 

Budapesta 
Viena

7.35
1.12
1.42

2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 .-

8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52

2.18
2.25 

3.46

5.26

7.30
1.40

4.20
5.07
5.42

6.09

6.55
8.23
8.53

9.31 
10.09 
10.31 
10.47 

11.06 
11.42 
11.57 
12.28
1.08
1.35

2.05
2.13
2.31 
3.18  
4.45
5.14
6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04

1.16

3.31

6.35
1.40

8.50
5.16
5.57

6.58

1.25

1.50

2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09

11.51
1.55

7.20

Trenă
de

persón

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49

3.47 

’4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradü

Grlogovaţa 

Gyorok 
Paulişa 
RadnaLipova 
Conop 

Bérzava 
Soborşina 
Zama 
Gurasada 
Ilia
Branicica
Deva
Simeria (Piski) 
Or ăştia 
Şi bota
Vinţ. de josű
Alba-Iulia
Teiuşii

6.34
6.52 
7.40 
8 .-  

8.15 
8.29
8.53 
9.12 
9.51

1006
10.23
10.42
11.17
11.61
12.09

2.24
4.47

8.40

6.05

B i s t r i ţ a — M u r  e ş u - l iu d o ş i i

Bistriţa . . .
Ţagu-Budctelioa

Murâştt-Ludoşii

1.161
4.151

Trenă
de

persón.

Trenă
accele

rată

Trenă 
de 

persón

10.50 8.-

8.15 1.50
11.14 3.57
3.45 6.52
4.30

T. d. per. 

2.20
4.42 2.34
5.03 3.05
5.14 3.23
5.32 3.39
5.56

6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
11.-
11.26
11.53

9
1

5

5

5.

6.
6.
6.
7.
7.
8. 
8. 
8 . 

9. 
9. 
9.

10
10
11

11

12.
12.

.25

.50

.05

.24
46
57

19
30
48
12

27
07
33
57
13
29
53
19
50
16
44
06
38

Trenă
de

persón,

Teiuşii 
Alba Iulia
Vinţ. de josa 
Şibota 
Orăştia 
Simeria (Piski) 
Deva

Branicica
Ilia

Gurasada 
Zama 

Soborşina 
Berzava 
Conopa 
Radna Lipova 
Pauli şQ 
Gyorok 
Glogovaţa

Ara du

Szolnok 

Budapesta 

ViQia

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59

6.24
6.49

7.-
7.28

8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34

10.46
11.18

4.15

7.20

6.05

Trenă
accele

rată

Trenă
de

persón

5.14

601
6.20
6.49

8.24

11.51

1.55
7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17
4.33

4.55
5 1 7

5.28
5.53,

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.- 10.47
3.31 11.27
4.15 12.08
4.46 12.38
5.10 1.-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

S i b i i u - C o p ş a - m i c ă

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeiea-mare 

Copşa mică

7.35
8.02
8.30
9.05

9.34

4.34
4.58
5.25
5.55

6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40 

12.05

6.24
7.02 Cucerdea-Oşorheiu - R.-săs.

1.40

Simeria (Piski) Petroşenl || Petroşenî-Stmeria (Piski)

Simeria 6.- 10.35 4.22 Petroşenî 6.— 10.50 6.20
Streiu 6.35 11.26 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
Haţega 7.21 12.23 5.42 Orivadia 7.19 12.19 7.20
Pui 8.06 12.— 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
Orivadia 8.47 2.23 7.24 Haţega 8.36 1.54 8.25
Baniţa 9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
Petroşenî 9.45 4.- 8.36 Simeria 9.52 3.27 9.35

A ra d ü —Timişora || Tim isóra—A rad u

Aradit
Vinga
Timişora

6.15 11.30 7.15
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timişora
Vinga
Aradfi

6.20
7.21
8.03

1.11
2.46
3.50

5.05

6.40
7.50

Grliirisii—Tu rd a Xiirda—Q M rişu

Grhirişft
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 14.50 9.30 2.30
8.08 10.55 4.- 10.44 Ghirisu 5.10 9.50 2,50

8.50
9.10

Sigliişora—Odorlieiu || Odorlieiu—Sigliişora

Sighişora. 
Odorheiu .

1 4.30 11.25
7.21 2.11

Odorheiu. 
Sighişora.

8.15 3.15
10.52J 6.10

Careii-mari—Zelâu II Zelău—Careii-mari

7.21

Niunerii încuadraţî cu linii gróse însemnézâ ôrele de nópte.

Careii-mari. 

Zelău. . .

5.50

11.-

Zelău . . 

Careii-marï

1.56 

[ 6.48

Cucerdea
Ludoş

(
Oşorheiu £ 

Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35

8.20
9.11

11.17

2.41
3.27
5.14
5.36

7.10 7.15

Regh.-săs. -Oşorh.- Cucerdea

Regh.-săs. 

Oşorheiu |

8.-
9.35
5.54

8.15
9.53

10.20

12.06
12.50

5.21

J Ludoş 
Cucerdea

6.58
7.47

7.41
8.25

Simeria (Piski)—Hunedóra

Simeria (Piski)
Oerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Oerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32 
3 — 
3.20

7.22
7.50
8.10

B r a ş o v —Z e r n e s c i

Braşov
Zêrnescï

5.45 4.55

7.26 6.36

K é m e s e i —B r a ş o v

Zêrnescï

Braşov
8.-

8.24

8.20

9.44
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Ganz seid, bedruckte Foulards fl. 1.20
450  üerfcfy. Pefftrts) — oerf» roben= uttb ftüficneife porto* uttb jolifrei ttt’s fjaus bas Scibert= 
fabriF=X)ep61 G. Henneberg (K. u. K. f̂ ofticf*) Zürich. UTufter umgeijenb* Briefe fofiert j(0 
fr. Porto.

Ajutorű grabnicü şi sigurü
pentru

tINŢE DE STOMACHÜ ?I ÜRIARILE
Mijloculü celü mai bunü şi eficace pentru mănţinerea sănătăţii, curăţirea su- 

curilorü precum şi a sângelui şi pentru promovarea unei mistuiri bune este deja 
pretutindenea cunoscutulü şi plácutulü

„Dr. Rosa’s Lebens-Balsam“.
Acestü balsamü preparaţii cu îngrijire din erburile alpine cele mai bune şi tă  

máduitóre sé dovedesce ca fórte folositorii în contra tuturorü greutátllorű de mistuire 
cârcei de stomachu, lipsa de apetitű, rîgăelei, congestiunilorű, haemorhoidelorű etc. etc. 
In urma eficacităţii sale a devenitü acestü balsamü acum uuü sigurü şi doveditü 
Mie d l e a n i e n t u  d e  casă. p o p o r a l i i .

Sticla, m a r e  costă, 1  fl-, znică, 5 0  cr.
Mii de scrisori de recunoscinţă stau la disposiţiă!

PIŢÎ ATENŢI!!!
Spre a evita înşelătorii, facü pe fiecine atentü, că fiecare sticlă cu Dr. Rosa’s 

Lebens-Balsam, care singurü numai de mine este preparatü după receta originală, este 
ínvélitá în hârtiă grosă albastră, care portă în lungulü ei inscripţia: Dr. Rosa’s Le
bens-Balsam din farmacia ,,zum schwarzen Adler", B. Fragner, Prag, 205— 3U în 
limba germană, boemă, ungară şi franceză, şi cari suntü provédute cu alăturata 
marcă a fabrieei luată sub scutulü legalü.

Dr. Rosa’s Lebens-Balsam
Yeritabilü sé póte procura numai în 

ZDeposit-u-l-ă. principal-a. al-a. pxoca.-u.cetor-a.lvLi

B . F r a g n e r ,
Farmacia „Zum schwarzen Adler“

Prag 205—3.

I n  B u d a p e s t a : la farmacia I. von Török.
Tóté farmaciile din Braşovu, precum şi tóté fărmaciile mai mari din mo

narchia Austro-uugară au deposite din acestü balsamü de viâţă.

Totü de acolo se póte avea:

Alifia de casă universală de Praga
(P r a g e r  T Jn iv ersal- H a- assalT o e )

unü medicamentü sigurü şi prin mii de scrisori de mulţămire recunoscutü 
în contra tuturorü inflamaţiuniloru, răniloru şi umfláturilorü.

Acésta se ’ntrebuinţâză cu succesü sigurü la inflamaţiunl. la stagnaţiunea lap
telui şi întărirea ţîţelora cu ocasiunea înţercării copilului, la abscese, ulcere, pustule 
cu puroiu, carbuncule ; copturi la unghe, la panariţii julceraţiunl la degete, la întă- 
riturl, umflături, tumoré a glandulelorü limfatice, lipome etc. —  Tóté mflamaţiunile, 
umflături, întăriturl se vindecă în timpulü celü mai scurtü; la caşuri ínsé, unde s’a 
formatü deja puroiu absórbe buba şi o vindecă ín timpulü celü mai scurtü fără dureri.

I n  cm tiore a, 2 5  ş i  3 5  cr.

FIŢÎ ATENŢI!
De órcce alifia de casă universală de Praga sé imitézá 

fórte desü, facü pe fiecine atentü, ca singurü numai la mine 
se preparézá după receta originală. Acésta este numai 
atunci veritabilă, decă cutiórele din metalü galbinü, în cári 

se pune, suntü înfăşurate în hârtiă roşiă pe care s’află tipărită în 9 limbi esplicaţi- 
unea cum sé se întrebuinţeze. împachetate şi în cartóne vinete — cari suntü provó- 

4ute cu marca fabrieei de mai süsü.

Balsamü pentru audu.
(G-eli.ör-Ba.lsa<rra.)

Celü mái probatü şi prin multe încercări celü mai temeinicü medicamentü 
pentru vindecarea aurului greu si spre redobândirea audului perdutü. 1 Flacon 1 fii.

603,26-5

‘ia ne ieni si «ca ie nap a
S O C IE T A T E  P E  A C  T U  I N  B U D A P E S T A .

FABRICA ŞI BIROULÜ CENTRALŰ: BIR0ULÜ ÎN ORAŞtl ŞI DEP0SITULŰ

VI., Külső vácz-út 1696/99, VI., Podmaniczky-utcza 14,

Recomandă escelentü construatele

Garnituri de treieratü cu aburi. şi cu vârtejii (Göpel),
precum şi cu mai multe din cele mai mari premii distinsele

Pluguri patent, ale lui SCHLICK cu 2 şi 3 brazde,
/  Pluguri Rayol patent.,
r|L. Pluguri-Rayol, Pluguri originale ale lui 

Sclilicfe şi pluguri Vidat!«» pentru o brazdă, 

unelte pentru lucrarea pămentului, grape şi 
spărgetori de bulgări.

584,24-18

Maşini de semănată în rânflnrl „ H A L A D A S “ , patentate ale lai ScMick.
Mai departe s’află în depositü mori pen
tru curăţitulti cereai el orü (sistemü Baker 
şi Vid»ts), maşini pentru prepararea nu
treţului, batoze de porumbii (cucuruzâ), . . 
mori pentru uruiţii, mori de uruială cu *** ^  
putere de aburii „Hungaria“ patent, lui
Jokáy, mori de macinatü şi instalaţiuni ¥/

pentru mori de uleiu.
Maşini originale americane de sece

rată şi legat.fi snopii, maşini de cosiţii 
érba, căi ferate pentru cámpü etc.

Preţurile cele mai eftine. — Condiţiuni favorabile pentru plată. 

I*reţuri-curente la cerere gratis şi franco . *^3$

ANUNCIU
pentru instrnctiime de danslL

Subsemnatulu aducu la cunoscinţa on. publicu, că voi 

deschide

şcOl a  m e a  d e  d a n s
la 15 Augustă n. c.

Durata cursului este de 3 luni. Honoraru 12 fl. 

înscrierile se facu în fie-care di în localulu şcolei de dansu 

Strada Castelului 46.
Dau de mai multă vreme instrucţiune în dansu cu 

succesii bunu şi acum ţinu în Budapesta în companiă cu 

mâestru de baletu dela opera ungară renumitulu institutu 

de dansu. Dau instrucţiune în societatea cea mai înaltă şi 

în mai multe şcole de fete. Suntu în posiţiune ca sS in- 

struezu cu celu mai bunu resultatu şi anume în metoda 
francesă de dansu.

Cu stimă

Franz Fiedler,
m a e s t r u  d e  d a n s u .

Viena 1873. 1 
Medalia pentru! 

meri tü. |

1 Budapesta 18851 
1 Dipl. de onóre. 1

I Esse- 1889. I
1 Dipl. de onóre. I

líí.-Palanka 18871 
I Med. de anrü. I

1 Dipl. de onóre 
I Londra 1878.

c. şi r. escl. priv.

Prima fabrica ie Syriier Portlanfl-Ceient şi varl-liyilraiilic
in BEOCSIN.

Biroulu-Centralu şi depositulu: Budapesta, V ., Rudolfsquai 8 ,
recomandă onor. d-nl cjidarî şi architecţî, întreprinderiloră de construcţiunl, 
proprietarii oră, comiteteloră rurale şi bisericesc!, precum şi onor. publică 

doritoră de-a clădi, propriele sale fabricate în

Portland-Cement şi varu hydraulicu,
cari se liferâză totdeuua în calitate esoelentă. — Preţuri curente şi infor- 

maţiuni se trimitu la cerere punctualii.531,38-32

Parisä 1876 
med. de bronz.

[Kecskemét 1872 
1 med. de argint.

Neusatz 1875 
med. de aurü

I Szeged 1878 1 I Triestü 1883 
1 med. p. meritű 1 1 med. de aurA

ABONAMENTE
„G A ZE T A  TK.A1TSIL VAIT IEI“

Preţulu abonamentului este: .

Pentru Austro-Ungaria:
Pe trei luni..........................  3 fl. —
Pe şese luni. . , .......................... 6 ii. —
Pe unu anu....................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
‘ 10 fr.Pe trei luni. 

Pe şâse luni 
Pe unü anü.

20 ir. 
40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.....................................................2 îl. — 
Pe şese luni......................  . . . . 1 fl. —
Pe trei luni.......................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:

Pe anu................................................ 8 franci.
Pe şese luni...................... .... 4 franci.
Pe trei lu n i ............................... . 2  franci.

Abonamentele se facu mai uşorii şi mai repede prin 
mandate poştale.

Domnii, cari se voru abona din nou, sS binevoiescă 
^  a scrie adresa lămuritu şi a arăta şi poşta ultimă.

g Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
V 3 0 0 0 0 0 C

Rugămti pe domnii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei se binevoiască a scrie pe cuponulti manda

tului poştalii şi numerii de pe iaşia SMb care au primita (parulu nostru până acuma.

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
Tipografia Â. MUBEŞIANU, Braşoyu,


